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ΤΟ ΤΡΟΜΕΡΟΗ Λ Ι Λ Η Μ Λ
t 01Π0Ν ai τηλεφω νήτρ ια ι προσήλθον, ε ΐ-  

κοπ ι, τρ ιάντα, Αδιάφορον. Το γεγονδς 
είνα ι δτι εύρέθηααν τρ ιάντα  κορίτσ ια  véa , με 
διπλώ ματα  κα ι φ υσ ικά  μ ε  κάπο ιαν  σχετικήν 
μόρφω σιν , τά δπο ΐα  τόσον δ ιψ ούν  νά εργασϋονν , 
κα ι τόσην έχουν άνάγκην νά κερδ ίσουν κάτι, 
ώστε Απεφάοιοαν νά δεχθούν κα ί τάς πενήντα  
αντάς δραχμάς, α ΐ δπο ία ι με τάς κρατήσεις κα ι 
το χαρτόσημον μένουν μόνον σαράντα.

Φ ηντααϋήτε μ ία ν  κόρην, ή δποία  δώδεκα  
κατά σειράν χρόνια έπαγα ινοήρχετο είς το Ά ρ -  
σάκειον, έξώδευε κατά μήνα  δ ίδακτρα, έσχιζε 
φορέματα κα ι παπούτσ ια , έφθειρεν υγείαν, έξ - 
αντλοναεν α ιμοσφ α ίρ ια  μέσα είς τόν μολυσμένον  
άέρα τών τάξεων, νφ ίοτατο τάς χυδα ίας επ ιπλή
ξεις τώ ν δ ιδασκαλισσών κα ι δ ιδασκάλων κα ι έκα- 
μνεν όνειρα έξααφαλίσεως μ ια ς  εντίμου κα ι Αξιο
πρεπούς ζωής, με ενα στάδιον εύγενές, με μ ία ν  
Αποστολήν υψηλήν, πόσον πρέπει νά Απηλπίσθη, 
δ ιά  νά  κατέφνγεν είς το  τηλέφωνον με πενήντα  
δρ. τόν μήνα .

Πάσας θ υρας  βουλευτών πρέπει νά  έκρονσαν  
ώς τιάρα τά δυστυχ ισμένα αυτά πλάσματα  κατά  
τά τέσσερα πέντε χρόν ια ,τά  δποΐα  έπέρασαν άφ ' 
οτον επήραν τά δ ιπλώ ματα  των, πόσες σκάλες 
υπουργείω ν θ ά  άνεβοκατέβήκαν, πόσω ν δημοτ ι
κώ ν συμβούλω ν θ ά  ύπέστησαν τά  ύποπ τα  βλέμ
ματα  κα ί τάς ανθάδε ις  φ ιλοφρονήσεις, είς πόσα

ιδ ιω τικά  σχολεία θ ά  προσέτρεξαν χωρίς κανέν 
Αποτέλεσμα, δ ιά  νά καταλήξονν επί τέλους είς τό 
τηλέφωνον με σαράντα δρ. τόν μήνα.

Διά νά  έξεντελ ισθονν κα ι νά νποβ ιβααϋονν  
τόσον Απέναντι τον έαυτοϋ των, ώστε νά  δεχθούν  
νά μένουν δέκα ώρες Ακίνητα, νενρόσπαατα, ΰρ - 
γανα τυφλά δύο τρ ιώ ν χιλ ιάδων Ανθρώπων, ο ί 
δποΐο ι θ ά  τάς δ ιατάσσονν κα ι θ ά  τάς υβρ ίζουν  
κάποτε, πόσον πρέπε ι νά  υπέφεραν κα ί είς πο ιαν  
φοβεράν Ανάγκην νά υποκύπ τουν ; Διά νά δε
χθούν νά γ ίνουν ίσόβαθμο ί με ενα τηλεγραφ ικόν 
κλητήρα , με ενα χυδα ΐον φύλακα τώ ν γραμμώ ν, 
οί δποΐοι κερδ ίζουν περισσότερα Από αντάς, π ό 
σον πρέπει νά Απεγοητενθησαν Από τήν ζω ήν  
καί πόσα όνειρά τω ν κα ί ελπίδας των νά είδαν 
δ ιαψ ενσθε ίσας ; Κ αί πώ ς τώ ρα που θ ά  κρεμά
σουν είς τόν λαιμόν τω ν δύο άκονστρα  καί που  
θ ά  ο τρ ιμω χθονν  εμπρός είς μ ία ν  πλάκα με τρ ι
άντα ή με σαράντα Αριθμούς κα ί που  ώς μόνην  
δρασιν τω ν κα ί ώς μόνον στάδιον ένεργείας καί 
βλέψεων θ ά  έχουν τήν  προαήλωσιν είς τους Αριθ
μούς αυτούς, πώ ς θ ά  κλα ίουν μέσα είς τά  
βάθη  τής ψ υχής τω ν δλα τά  χρόνια που  έχασαν 
μ ε τους Αρχαίους συγγραφείς, κα ί μ ε  τάς φ ιλο- 
αοφ ικάς μελέτας; Κ α ί πώ ς θ ά  πονούν, δ ιότι δεν 
έπα ιξαν κα ί δεν έτρεξαν κα ί δεν ¿γέλασαν, καί 
δεν Απήλαυσαν αρκετά δλην τήν χαράν τής π α ι
δ ικής τω ν ηλικ ίας; Πώς δεν προεξόφλησαν τότε 
δλην τήν ευτυχίαν κα ί δλην τήν Απόλαυσιν, τήν 
δποίαν τα ΐς Αρνεΐται σήμερον δ κόσμος;
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Κ αί ο ι γονείς εκείνοι που  έθνσ ίαααν χρήματα  
κα ι έξοδα σνντηρήαεω ς δ ιά  το δ ίπλω μα αυτό, 
ας χρησιμεύσουν τουλάχιστον ώς παράδε ιγμά  εις 
τους άλλους. ”Ας ζητούν εις το  μέλλον τίποτε 
πρακτικώ τερον δ ιά  τά κορ ίτσ ίά  των. Ά ς  κατα
λάβουν καλά δτι υπάρχε ι π ληθώ ρα  διδασκαλία-  
σών, οτι κα ι αν  το κράτος τετραπλασιάση τά  
υπάρχοντα σχολεία, πάλιν  δεν θ ά  Ανοίξουν αρκε
το ί θέσεις δ ιά  το π λήθος τω ν δ ιδαακαλ ασών, 
α ΐ δπο ια ι πεινούν σήμερον.

Κ α ι αυτο ί ο ι όπο ιο ι έχουν ψ ήφ ον κα ι έχουν 
Ανά τετραετίαν τουλάχιστον τοός “Ελληνας νο
μο ί) έτος εις την δ ιάθεσ ίν  των, άς εννοήσουν 
δτι έχουν καθήκον  νά ζητήσουν νόμους προ 
στατευτικούς κα ι δ ιά  τά κορ ίτσ ια  τω ν Σ ήμ ε 
ρον δπως κατήντηαεν ή ζω ή κα ι α ί κο ινω νικο ί 
Απαιτήσεις ό γάμος δεν είνα ι, δεν ε ίμπορει νά 
είναι, δυστυχώς, το μόνον  κα ί Αποκλειστικόν 
στάδ ιον δ ιά  τάς γυνα ίκας. 'Η  σημερ ινή  γυνα ίκα  
ή όποια σπανίω ς Αντιπροσωπεύει κεφάλαια ερ 
γασίας ο ίκοκνρ ικής, Αντιπροσωπεύει συνηθέ - 
στερον μ ία ν  ύπέρογκον δαπάνην, εις τουαλέτες 
κα ί υπηρετικόν προσω π ικόν  κα ί συντήρηψν. 
Κ αί ο ι άνδρες δ ιά  τους όποιους ή ζω ή είνατ ε
π ίσης δύσκολος, δεν α ισθάνοντα ι οϋτε τήν ικα 
νότητα, Αλλ’ οϋτε τον ηρω ισμόν νά Αναλαμβά
νουν μόνο ι αυτο ί τά βάρη  μ ια ς  οικογένειας.

Λοιπόν ή Αποφεύγουν τον γάμον, ή ζητούν  
Από τήν γυνα ίκα  τήν ο ικονομ ικήν συμμετοχήν  
εις τά ο ικ ιακά έξοδα.

Ά φ ού λ,οιπόν δ ιά  τούς λόγους αυτούς κα ί δ ιά  
τόσους άλλους Ακόμη,ό γάμος, ή μ όνη  υπο τ ιθ έ 
μενη  Αποκατάατασις δ ιά  τήν γυνα ίκα , χρεοκο
πεί, οι γονείς έχουν καθήκον  νά  ζητήσουν Από 
την πολιτείαν προστατευτ ικούς νόμους δ ιά  τήν  
εργασίαν τω ν κορ ιτσ ιώ ν των. ’Οφείλουν νάΜξ- 
ασιραλίσουν δ ι' εργασίαν ΐσην μ ε  τον άνδρα καί 
καί ΐσην Αμοιβήν, οφείλουν νά ζητήσουν, δπως 
εδώ εν σχ ίσε ι προς τήν εργασίαν αυτήν γίνει 
δτι εγεινε κα ί γίνεται νομοθετικώ ς αλλού.

Σ ήμερον  εις τά τηλέφωνα κα ί αύρ ιον  εις τά  
ταχυδρομε ία  κα ί τούς τηλεγράφους κα ί μ εθ α ύ -  
ρ ιον εις τάς τραπ ίζα ς  κα ί τά υπουργεία , α ί γυ 
ναίκες, α ί όπο ΐα ι θ ά  δώσουν τήν ιδ ίαν εργασίαν 
με τούς άνδρας, ίσως περ ισσότερόν, τα κ τ ικ ω τ ί-  
ραν καί μαλ.λον εύσυνείδητον, οφείλουν νά πλη 
ρω θούν  δπως κα ί ο ί άνδρες κα ί νά θ εω ρηθούν  
υπάλληλοι τού κράτους κατά  τούς υφ ιστάμενους  
περί Ανδρών νόμους.

Αυτό είνα ι δ ικα ιοσύνη κα ί ό τόσον φ ημ ισμέ
νος τώ ν Ανδρών ίπποτιαμός δεν πρέπει νά  φα ί
νεται κατώ τερος κα ί τής στο ιχειώ δους δ ικα ιο 
σύνης. Αέν πρέπει νά είνα ι κα ί νά μένη  ίπ π ο -  
τισμός λόγων, Αλλά έργων. Δεν πρέπε ι νά είνε

φευτο ΐποτιομός, κάτω  Από τον όπο ιον κρύπτε
ται ό εγω ισμός κα ί ή ιδιοτέλεια κα ί τό  προσω 
π ικόν κα ί φυλετικόν συμφέρον, Αλλά άπλούστατα  
κ α θ ή κ ο ν  ϋπαγορευόμενον Από τήν δ ικα ιοσύνην  
κα ί Από τον σεβασμόν τον όφειλόμενον εις πάντα  
άνθρω πον, ζητούντα  νά  ζήση  υπό  τον ήλιον 
μ ε  τάς ιδ ίας του δυνάμε ις  κα ί μ ε  τον ιδρώ τα  
τού προσώ που του.

Κ .  Παροέν

M H I I K H  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η  Ε Ο Ρ Τ Η
Ε Ι Σ  Τ Ο  Π Α Ρ Ι Σ Ι
ΤΟ ΙίΛΛίΙΝΙΚΟΝ φιλολογικόν καί καλ- 

λιτεχνικόν τμήμα τή ς  ύπό τόν τίτλον 
(¡(Française» διεθνούς Φιλολογικές Εταιρείας 
των Γυναικών εις τό Παρίσι έωρτάσθη την πα- 
οελθοΰσχν Τετάρτην μία ώρχίχ φιλολογική 
εορτή

Ή  Α. Τ. ή πριγκήπισσα Μαρία ηύδόκησε 
νά παρευρεθγί' εις την εορτήν την διοργχνωθεΐ- 
σχν πρός τιμήν της άπό τό ελληνικόν τμήμ,α, 
πρόεδρος του όποιου, ώς γνωστόν, είναι η κ. 
Ν. Δηλιγιάννη,τοΰ πρέσβεως της Ελλάδος,καί 
αντιπρόεδρος η διακεκριμμένη διά την πατριω
τικήν δρχσιν της καί την φιλολογικήν καί καλ
λιτεχνικήν άνάπτυξίν της κ. Άμ.χλίχ Βαλ- 
σαμάκη.

Φυσικά εις τό ελληνικόν τμήμα παρευρέθη- 
σαν ο ,τ ι έχει εκλεκτόν ή έν Ιίαρισίοις 'Ε λλη
νική Παροικία,ολα τά  προεδρεία καί τά  επιφα
νέστερα μέλη τών άλλων τμημάτων, ή πρόε
δρος καί τό Διοικητικόν Συμβούλιον της F r a n 
çaise , ό κ. Θεόδωρος Ραΐνάχ καί άλλοι.

Ή  εορτή ή'ρχισε μέ ώραίαν προσφώνησιν,τήν 
όποιαν άπηύθυνεν ή διευθύντρια τη : Française 
κ. Misme πρός τήν A. Β. 'Υψηλότητα, τήν 
οποίαν ηύχαρίστησε διά τήνπρός τήν Française 
τιμήν καί διά τήν υψηλήν προστασίαν, ήν έχο- 
ρήγησε πρός τό έ'ργον της Συγχρόνως έξήρε δΓ 
ωραίων λέξεων τήν εύγενή δρασιν τών κ. κ. 
Δεληγιάννη καί Βαλσαμάκη, πρός έπέκτασιν 
του ελληνικού τμήματος, ώς καί τών κ. κ. 
Ράϊναχ καί Pernot, οί όποιοι διά τών διαλέ- 
ξεών των εις τό τμήμα, τόσον έπροκάλεσαν τό 
ενδιαφέρον τών μελών τής  Française

Μετά τήν κ. Misme απήγγειλαν ποιήματα 
ή κ. Ju les Martin καί αί δες Diétz-Mounies 
καί Μαρία Βαλσαμάκη. Ή  μεγάλη τραγωδός 
της Γαλλικής Κωμωδίας κ. Silvain άπήγγει- 
λεν έπειτα  εκλεκτά μέρη από τήν γαλλικήν 
μετάφρασιν τής Ίφιγενείχς του Jean  Moreas.
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Μετά προοίμιον έπειτα  ώραιότατον του κ. Ρ ά ί- 
νάχ περί τών Δελφικών ύμνων, τών όποιων 
είναι καί διασκευαστής, έξετελέσθη ό ύμνος 
τοΰ ’Απόλλωνος κατά τόν άρχαΐον τρόπον, καθ’ 
δν οί ψάλλοντες τούς ΰμνους συνώδευαν τά  
άσματά των μέ χορόν παραστατικόν. Ή  διά
σημος χορεύτρια Si: Mati έξετέλεσε τό χο
ρευτικόν μέρος του ύμνου ένδεδυμένη μέ 'Ε λλη
νικόν άρχαΐον ένδυμα, ζωντανεύουσα μέ θαυμά
σιας γραφικάς κινήσεις τήν μουσικήν του ύμνου.

Ή  δις M ati έμελέτησε τούς αρχαίους χο
ρούς κατα τάς έκτεθείσας θεωρίας τοΰ κ. ’Ε μ 
μανουήλ Μαυρίκιου,εις τήν γνωστήν μελέτην του 
περί αρχαίας ορχηστικής. Εννοείται οτι καί τά  
αρχαία ανάγλυφα, εις τά  όποια αποδίδονται 
τελείως ολαι αί κινήσεις καί οί βηματισμοί τών 
άρχαίοιν χορών έβοήθησαν τήν Παρισινήν χο
ρεύτριαν εις τό νά άποδώσν) μέ πολλήν χάριν 
καί μέ ολην τήν δυνατήν εντέλειαν τόν χορόν 
τοΰ Δελφικού ύμνου. "Οταν οί ψάλλοντες επ ι
καλούνται τόν Φοίβον καί τάς Πιερίδας ή δις 
Μάτη έφαίνετο αληθινή ίερεια μέ στάσεις καί 
κινήσεις θαυμασίως αρμόνικάς μέσα εις ένα 
άφρόν κύματος άπό λευκά τούλια καί μουσελί
νας.Καί άπετέλουν τελείαν αρμονίαν αί εύγενεΐς 
διακυμάνσεις του σώματος, αί τόσον πλαστι- 
καί καί μετρημέναι μέ τήν νέαν, τήν διαυγή, 
τήν ώραιαν μουσικήν καί μέ τά  ποιητικά λό
γ ια  τοΰ Δελφικοΰ ύμνου. Ή  δις Μάτη έψαλλεν 
ακόμη δύω δημ-οτικά τραγούδια καί ή εορτή 
έληξε μέ ενθουσιώδη χειροκροτήματα.

Μεταξύ τών άπαγγελθέντων ποιημάτων ήτο 
καί τό γραφέν παρά τής κ. ’Αμαλίας Βαλσα
μάκη εις τιμήν τής πριγκηπίσσης Μαρίας, τό 
όποιον μεταφράζομεν εδώ πεζόν.

ΚαΛώς μας ήλθες <5 κόρη ηρώων!
"Αχούσε τη ν  ή χώ , τώ ν βερμών εύχώ ν  μας  
Ω ρα ία  ξανθή  π ρ ιγ κ ή π ισ σ α . σύζυγος "Ε Λ  Ληνός.
Με α ίμ α  τής ΓαΛΛίας εύγενές ε ις τάς (φλέβας,
Ό  νέος π ρ ίγχηύτ μέ τόν όπ ο ιου  ενωσες τή ν  τ ύ χ η ν  σου. 
Ά νήχει ε ις έθνος που  ήξευρε νά  άώ ηφα ίό ν  θ ά να το ν , 
Τόπου μ ιχ ρ ο υ , άΛΛά π α τρ ίό ο ς  τ  ου ή ρω ίσμ ο ν .
Ό  ερως ήνωσεν ε ις  σε ήθη  χ α ϊ  π α τρ ίδ α ς ,
Και εγ ινες ό δεσμός δύο'χω ρών αδελφωμένων.
Ας ε ίν α ι εύΛ ογημίναι α ί ήμέρα ι π ο ύ  θά ζήσης μ α ζύμ α ς , 

Ε ντύχει π ά ντο τε , Λατρευτή ά π ό  δΛους μ α ς  . . Α..·
Οί στίχοι τής κ . Βαλσαμάκη άνεγνωσθησαν 

μέ ώραίον καί θερμόν όργανον φωνής άπό τήν
κ. Nancy V erset .

Πρέπει νά προσθέσω οτι ή κ. ’Αμαλία 
Βαλσαμάκη δέν γράφει μόνον ώραίους στίχους, 
άλλά είναι ή μοναδική διδάσκαλος τής κόρης 
της εις τήν άπαγγελίαν,είς τήν οποίαν διακρί- 
νεται μεταξύ καί τών συστηματικών άκόμη 
καλλιτεχνίδων, αί όποΐαι τήν θαυμάζουν καί

Η κ. Α Μ Α Λ ΙΑ  Β Α ΛΣΑ Μ Α Κ Η  
Α ντιπρόεδρος του ΈΛΛην, Τ μήματος τή ς Ρ ν α η γ α ύ ε β

τήν χειροκροτούν ^πάντοτε μέ ενθουσιασμόν.
Πατοιώτις φανατική ή κ. ’Αμαλία Βαλσα

μάκη ειργάσθη καί εργάζεται, όπως έξάργ) τό 
γυναικεΐον γόητρον τής Έλληνίδος γυναικός εις 
τό Παρίσι, μεταδίδουσα εις τό εδώ τμήμα κάθε 
γυναικείαν Ε λληνικήν πρόοδον καί κατορθώ- 
σασα νά συγκεντρώσή μ.ετά τής κ. Δεληγιάννη 
ολας τάς έδώ άνεπτυγμένας Έλληνίδας, καθώς 
καί όλους τούς επιφανείς φιλέλληνας, καί νά 
καταστήσγ τό Ελληνικόν τμήμα έν άπό τά  τ ε 
λειότερα ...

Ά ν τ α π ο κ ρ ίτ ρ ια
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ΤΟ ΣΥΜΒΟΛΟΗ
Ε Ν  Τ Ι  Ε Ξ Ε Λ Ι Ξ Ε Ι

Ε '.

*ΙΛΟΜΕΝ ανωτέρω, ό τ ι ό τής σκέψεως εί- 
κονισμος εν τή  α ισθη τ ικ ή  εξελίξε ι του 

παρέσχ ε  τά  α ρ ισ τουργήμα τα  τή ς  τέχνης έν τή  
ζωγραφ ική κ α ι τή  αρχιτεκτονική ' β λ έπ ε ι τ ις  
ήδη, οτ ι ή ά λγεβρα , όταν ό αυστηρός σ υ λ λο 
γ ισμ ός  κυρ ίαρχη , απ οτελε ί τό έτερον οριον τής  
θαυμασ τή ς  του Σήματος Ε π ισ τ ή μ η ς  Ό  τ ε 
λευτα ίος οντος κρίκος τή ς  του Συμβόλου έξε- 
λίξεω ς, ό βραδύτερου προσαρμοσθε ίς , ό π τ ω 
χότερος την όψ ιν , ό ακριβέστερος ώς οργανον 
άναλύσεω ς, ό πλουσιώτερος εις σ υ μ π ερά σμ α τα , 
είνε ό γονιμότερος διά  τό μέλλον. Έι»ό> τα λ ο ι
π ά  προ ϊόντα  τής ανθρωπίνου δ ιανο ίας μ ά ς  κα - 
τα π λ ή τ τ ο ν σ ι δ ιά  του πλούτου κα ι τής αρμονίας  
των σχημάτω ν  των, ή ά λγ εβ ρα  παρουσ ιά ζε ι 
μόνον σκοτεινά σ ύ μ β ο λ α , α κ α τά λ η π τα  είς τον 
μη  μεμυημένον, ά λ λ ’ εις τούς μυστηρ ιώ δεις  
τούτους τόπους άναγινώσκομεν τό β ιβ λ ίο υ  τής  
φύσεως, τό μυστήρ ιον  τοΰ ήμετέρου π ο λ ιτ ε ύ μ α 
τος. Οθεν ύπεράνω των Ύ ιτάνων τής τέχνης, 
Ομήρου κα ί Φειδία, Μ ιχαήλ 3Αγγέλου κα ί 

Μ πετόβεν τό ανθρώπινον γένος θά τοποθέτηση  
πάντοτε  τον Δημιουργόν τή ς  μαθημα τ ικ ή ς  ά ν α 
λύσεως, τον μέγαν  Νεότωι>α. Ή  ά λγ εβ ρα  είνε 
ό κλήρος τή ς  των 3Χρίων οικογένειας κ α ί εδέ- 
ησεν ο ί ρωμαλειότεροι κλάδοι τής ίσ χ υράς  τα ύ -  
τη ς  φ υλής ν ’ά ναπ τυχθώ σ ι, ν ’ άνδρωθώσιν, ίνα  
δυνηθώσι νά προφέρω σι τό ΰπέροχον τούτο α λ 
φάβητου-

VII
Έ ξετάσωμεν ήδη εν όλ ίγο ις  τον κύριον τής 

Σκέψεως συμβολ ισμόν , την  Γραφήν. Ή  μέθο 
δος, καθ ήν ή Γραφ ή  μετέβη  από  τής γ ρ α φ ι
κής είκόνος εις τό α λφ άβη του  ενεφανίσθη ά φ 3 
έαυτής. 3Εν αρχή τό πρωτόγονον ιερογλυφικόν 
σύμβολου π α ρ ίσ τ α  έννοιας, π α ρ ίσ τ α  ομάδα  
φράσεων, π α ρ ίσ τ α  φ ρά σ ιν  ώς π α ρ ά  το ίς  Me- 
ξ ικανο ΐς' ε ίτα  τό σύμβολου π α ρ ίσ τ α  μ ία ν  κα ί 
μόνον λ έξ ιν  ώς π α ρά  το ίς  Σ ίνα ις , είς έτι μ ε τ α 
γενεστέρους τέλος χρόνους τό σύμβολου  π α ρ ί
σ τ α  σ υ λ λα β ή ν  ώς ή σημερ ινή  τω ν Ιαπώ νω ν  
γραφ ή .

II Α ίγυπτος, ή τ ις  κα τά  τον Ρενάν θά ήνε 
πάντοτε ό φάρος είς τό β α θ ύ  σκότος τής μ ά λ 
λον μεμακρυσμένης αρχα ιότητος, ήκολούθησε 
πορε ίαν  ριζικωτέρων προς λ ύ σ ιν  τοΰ π ρ ο β λ ή -  
ματος 'ώ θοΰσα  υψηλότερου  τήν  ά νά λυσ ιν  τω ν ή 
χων κατώρθωσε νά γνω ρίση  τα τρ ία  σ υ λ λ α β ι

κά  σ το ιχ ε ία , φωνήεντα, σύμφ ω να κα ί διφθόγ~ 
γους. Ενκόλβ)? δύνα τα ί τ ις  νά παρακολουθήση  
επ ί τω ν τάφω ν των φαραω νικώ ν δυναστειώ ν  
τήν  άρχέγονον γένεσ ιν  τοΰ νέου γραφ ικού συ 
στήματος. Έι» τ α ίς  ίερογλυφ ικα ίς  εκείνα ις έπ ι-  
γραφ α ίς , τών όποιων τήν  μ ετάφ ρα σ ιν  μ ά ς  δ ί-  
δουσιν ο ί α ιγυπ τ ιολόγο ι ώς ο ί S u l v o l i t l i ,  B i e c h ,  

R o n g é .  B r u g s c h ,  κα ί ιδ ία  ό B r u g s c h  δ ιά  τού 
ιερογλυφικού λεξικού, ό λιθοξόος, ώς φ α ίνετα ι, 
κυμα ίνετα ι επ ί μακρόν αβ έβα ιο ς  μ ετα ξύ  τού 
σχεδίου κ α ί τοΰ γράμματος , είτε διότι λ υ π ε ίτ α ι 
νά εγκα ταλε ίφ η  τ ά  ίερογραφ ικά σχ εδ ιά σμ α τα , 
είτε διότι δεν προα ισθ ά νε τα ι ε ίσ έτ ι δλην τήν  
τοΰ α λφ αβή του  ίσχ ύ ν ' δίδει οθεν π ο λ λά ς  
π ο ικ ιλ ία ς  είς τήν αυτήν ένάρθρωσιν, μ ιγνύε ι 
τό π α λ α ιό ν  με τό νέου σύσ τημ α , φ α ίνετα ι έ ι ί  
λόγω , φερόμενος από  τού ένός εί? τό ετερον άνευ 
κανόνος, εξ ιδ ιο τροπ ίας .

Τό πολυάρ ιθμον  τών χαρακτήρω ν, ή σύγχυ - 
σ ις  τών μεθόδων, επ ιτρεπόμενα ίσω ς είς λαόν  
δέσμιου είς τά ς  π α τρ ια ρ χ ικ ό ς  παραδόσε ις , δεν 
ήρμοζον εις τό πρακτικόν  πνεύμα  τών Φοινίκων. 
Ούτοι εκαθάρ ισαν τήν τών Α ιγυπτίων γραφήν  
ά π ή λ λ α ξα ν  αυτήν τών ασπασ ιώ ν, ήλευθέρωσαν  
αυτήν εκ τώ ν ιερογλυφ ικών δεσμών, συνέπτυξαν  
τά  ίδ ιογραφ ικά  σ ή μ α τα  κα ί εδημιούργησαν τό 
αληθές α λφ άβη του . Ά λ λ α  τά άρχικώ ς α σ ύ μ 
μετρα  γ ρ άμ μ α τα , τ ά  δνσμόρφως γωνιώδη έλ α -  
βον νέαν οφ ιν , έλθόντα είς χε ίρας τής εύγενούς 
τών Ε λλήνων φυλής. Ο ί Ε λληνες έκανόνισαν 
τούς χαρακτήρας τούτους, ά φ 3 ένός προσθέντον- 
τες, ά φ 3 ετέρου άφαιρούντες, καμπυλούντες  
τάς· γω νίας, άπομακρύνοντες, σβένοντες έν μ ιά  
λέξει π α ν  τό ά χ α ρ ι. Τό αλφ άβη του  τών Φοι- 
νίκων έτροποποιήθη ύπό τή ς  Ελληνικής μεγα  - 
λοφ υ ίας  κ α ί εχαράχθη  κ α τ3 αντ ίστροφον φοράν, 
ώστε νά επ ιτρέπη  είς τή ν  γραφ ήν νά διευθύνη- 
τ α ι εξ αριστερώ ν προς  τά δεξιά , ενώ άρχικώς 
έβα ινεν εκ δεξιών προς  τά αρ ιστερά , εμορφώ  
θη τέλος α ίσθητικώ ς κα ί ά π έβη  κα τά λληλον , 
ένα δΓ αυτού γ ραφ ώ σ ι τά αρ ιστουργήματα  τού 
Ομήρου, τοΰ Α ισχύλον, τού Προδότου κα ί τού 

Πλάτωνος.
Τό έμφυτον τή  Ε λληνική φ υλή ένστικτον  

τού ώρχίου δεν ήτο δυνατόν νά  προσοικειωθή  τά 
παράδοξα  γ ρ άμ μ α τα  τά ε ίσαχθέντα  ύπό τών 
εμπόρων Ύύρου κα ί Σιδώνος. Eiç χε ίρας  τών 
κα λλα ισθή τω ν  Ελλήνων a i  τραχύτητες  ήφ α -  
ν ίσθησαν , α ί  δύσμορφοι γ ρ α μ μ α ί εμηκύνθη- 
σα ν  η  έβραχύνθησαν άναλάγως τώ ν α π α ι
τήσεων τής συμμ ετρ ία ς . Ώ ς ή τοΰ ανθρώ
που ατομ ικότης είκονίζετα ι δ ιά  τοΰ θαρρα 
λέου ή  τού αβέβα ιου  τών πράξεώ ν της , ουτω ή 
μεγαλοφ υ ία  τής φ υλής έκδηλοΰται δ ιά  τοΰ τρό

*  ,
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που, κ α θ3 ον εκφράζει τά ς  ιδέας κα ί τά  όνειρά 
της  είτε επί τού π ίνακος, ε ίτε επ ί τοΰ λ ίθον , 
είτε δ ιά  τής τοΰ αλφ αβή του  χρήσεως. 3Α λλ3 
όχι μόνον α ί  ιδ ιότητες τή ς  φ υλής κα ί αυτή  
ή τού εδάφους κα ί ή τού κλ ίμα τος  φ ύσ ις  επ ι
δρά επ ί τοΰ σχ ημ α τ ισ μ ο ύ  τής Σκέψεως δ ιά  τοΰ 
συμβολ ισμ ού . Η ανταύγε ια  τής φ υσ ιογνω μ ία ς  
τής χώ ρας επ ί τή ς  γραφ ής σ β ε σ θ ε ίσ α  εκ τών 
χαρακτήρω ν τού αλφ αβή του , ά τ ινα  δεν είνε πλέον  
ή  κα τά  συνθήκην σ ή μ α τα , α ναφ α ίνετα ι ολόκλη
ρος είς τα ς  Ύέχνας. Αί 31νδίαι κ α ί ή Α ίγυπτος 
λαξεύσα σα ι μόνον γραν ιτόλ ιθον δεν ήδυνήθησαν  
νά προσδώ σω σιν  ε!? τά α γ α λ μ α τ ά  τω ν τά  σ χ ή -  
α α τα  τής αρμονίας, τά ς  ουρανίους σ τά σ ε ις , τό 
φυσικόν, τήν  κ ίνησ ιν , τή ν  έμψυχον χάρ ιν , τήν  
ζωήν, ή όποια  έν Έ λλάδι άνέλαμψ εν  έκ τών 
μαρμάρω ν τοΰ Πεντελικοΰ Ώ ς α ί μ εγ ά λα ι 
γ ρ α μ μ α ί τής αρχ ιτεκτονικής έχουσα ι ώς π λ α ι 
σίου τον ορίζοντα έξαρτώντα ι έν μέρει έκ τών  
γραμμώ ν τού τοπείου, οΰτω κα ί ή γεωλογική  
φ ύσ ις  τής χώ ρας έ π ιβ ά λ λ ε ι είς· τήν Γ ραφ ικήν  
τής ιδέας π α ρ ά σ τα σ ιν , τούς νόμους τή ς  έσωτε- 
ρικής κατασκευής τη ς  κ α ί τήν  έξωτερικήν φ υ 
σ ιογνω μ ίαν της .

Έι» συνάψει τέλος λέγομε ν, ό τ ι μ ία  έκάστη  
τών διαφόρων τού Σ υμβόλου έκδηλώσεων ερ
μηνεύει άττλώ? μ ία ν  σ ελ ίδα  τού άπεράντου β ι 
β λ ίο υ  τής φύσεως' α ί διάφοροι α ν τ α ι σελίδες  
ένούμεναι κ α ί σ υμπ ληρούσα ι ή μ ία  τήν ά λλη ν  
κατορθοΰσι νά π α ρ ά σ χ ω σ ιν  ακρ ιβ ε ίς  γνώ σεις  
τού θαυμάσ ιου  τής  Φύσεως π ερ ιβ άλλοντο ς . Ή  
Γραφή είνε ή τελειοτέρα κα ί ή μ ά λλ ο ν  εύχρη
στος τών έκδηλώσεων τού Συμβόλου, δ ιό τ ι ά π ο - 
τυπούσα  τον έναρθρον λόγον δύνα τα ι νά άκο- 
λουθήση μ ετ3 αυτού τήν  σκ έψ ιν  είς τά ς  β α θ ύ 
τερος κ α ί τά? μ άλλο ν  απροσ ίτους αυτής 
π τυ χ ά ς .

Τό μυστήρ ιον  τής υπεροχής ημών έπ ί τών 
βαρβάρω ν, τών άγριων λαώ ν  έγκε ιτα ι κυρίως έν 
τω  ά λφ αβή τω . 3Α ναμφ ιβόλως ή  δράσ ις  τής  
εύγενούς τών 3Αρίων φ υλής υπήρξε τό κίνητρου 
τή ς  παραγω γής  τόσων θαυμάσ ιω ν έν τή  έπ ι-  
σ τήμ η , τή  φ ιλολογία , κ α ί τ α ίς  τέχ να ις , α λ λ ά  
τό κίνητρου τούτο δεν θά έπήρκει είς τό υψηλόν  
εργον του, έάν ό άνθρωπος δεν έχειρίζετο ως 
μοχλόν τούς γραφ ικούς χαρακτήρας . Ολα τά 
χρονικά  τών λαώ ν παρουσ ιά ζουσ ι τον π ο λ ιτ ι 
σμόν, ακολουθούντο β ή μ α  προς β ή μ α  τήν έξέλ ι- 
ξιν τή ς  Γραφής, τήν  όπο ιαν ή  Ελλά? έδέχθη 
πρώ τη  είς τήν πρώ την τού π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  χ α ρ α υ 
γήν. Έ * τή ς  Έλλάδο? τό αλφ άβητου  μετε- 
φέρθη είς τήν  Ττα λ ία ν , τά μ εσημβρ ινά  τής  Γα λ -  
λ ία ς  κ α ί τά  Τβηρ ικ ά  π α ρ ά λ ια .  Βραδύτερον δ ιά  
τών Γωμαίκόόν  ̂ λεγεώνων κα ί τοΰ χ ρ ισ τ ια ν ι

σμ ού  είσεχώρησεν είς τούς λαούς τού Βορρά.
Έι» τή  έξελίξε ι τώ ν αιώνων τό Σύμβολου  

άνεπτύχθη έπ ί δύο π α ρ α λ λ ή λω ν  γραμμώ ν, ο ί 
κρίκοι τής δ ιπ λ ή ς  τα ύτη ς  άλύσου ένούνται εί? 
τά 7τέρατα κα ί συγχέοντα ι τό μέν έν τή  Τέχνη 
τό δε έν τή  3Ε π ιστήμη  Ά λ λ ’ έξ όλων τών τοΰ 
Συμβόλου έκδηλώσεων ή Γ ραφ ή  έσχε τήν  μ ε - 
γαλε ιτέραν έπήρειαν έπ ί τώ ν τυχώ ν τής ανθρω - 
πύτητος. Ή  άνθρωπότης άπεκαλύφ θη  ε !?  έαυ- 
τήν , μόνον ά φ 3 ής 'ί,μέρας έγνω τον χ ε ιρ ισμόν  
τού γραφ ικού στο ιχ ε ίου■ II γραφ ική  έξέλ ιξ ις  
είνε αυτή αΰτη  ή  τών λαώ ν  έξέλ ιξ ις , τήν  κο
ρωνίδα δε τή ς  έξελίξεω ς τα ύτη ς  έθηκεν ή Ελ
λά?, ή εύγενής Ε λληνική  φ υλή , τροπ οπο ιή σασα  
δ ιά  τής έγγενούς αυτή κ α λα ισ θ η ο ία ς  κ α ί αυτά  
τ ά  γραφ ικά  σύμβ ολα , ώ στε κ α ί αυτοί ο ί μ ικρο- 
σκοπικοί, ο ί πανευρω πα ϊκής χρήσεως γραφ ικο ί 
χαρακτήρες νά δεικνύωσι, νά  δ ια λ α λώ σ ι το με
γαλε ίου  μ ιά ς  φ υλής κα ί αυτο ί νά μ α ρ τυρώ σ ιν  
ε ί?  τούς α ιώ νας μ ία ν  Ελλάδα ά λησμότη τον , 
μ ία ν  Ελλάδα λ α μ π ρ ά ν , ά φ ή σ α σ α ν  μ ία ν  φ ω το
βόλον γ ραμμήν  άσβεστου  εϊ? τό στερέωμα, μ ία ν  
Ελλάδα π ο τ ίσ α σ α ν  τά χ ε ίλη  τή ς  α νθρω πότη 

τας με τό νέκταρ τοΰ ώραίου, χ ύ σ α σ α ν  τό φώς 
τής 3Ανατολής εί? τήν  ψ υχήν  τών λαώ ν τής  
Δύσεως, μ εταμ ορφ ώ σασαν  τό άψ υχον  μ άρμαρο ι 
εί? εύμάλακτον ζύμην,περ ισσότερον έμψυχον κα ί 
αυτών τών έμψύχω ν οργανισμώ ν, έκεί έπ ί τού 
ιερού τής Ά κροπόλεως β ράχου . Ναι, ή Ελλά? 
θά άποτελή  τό αιώνιον, τό αθάνατον κόσμημα  
εί?  τον μέγαν κύκλον τή ς  Δ ημιουργίας, ή Ε λ
λά? θά άποτελή  τό α ιώνιον τού ώραίου προσκύ 
νημα, ή  Ελλά? θά  λ ικν ίζη  είς τούς α ιώ νας τό 
μεγα  κεφαλα ίου τής πο ιήσεω ς, ή Ελλα? θά 
τρεφη είς τούς α ιώ νας τό μ έγα  κ εφ άλα ιον  τού 
3\δανικού.

Ναι, ή  Έ λλά? κρατε ί έκεί υ ψ η λ ά  έπ ί ένός 
βράχου  τον μυστηρ ιώ δη σπ ινθ ή ρα , τήν μ εγάλην  
δημιουργόν πνοήν τή ς  ά συλλήπ του , τή ς  Μεγά
λη? Τέχνης, τή ς  π α ρ ισ τώ ση ς  τήν  α ίω νίαν  Καλ- 
λονήν, τή ν  Κ αλλονήν τή ς  σήμερον, τή ς  χθές, 
τή ς  αυριον, τήν  αθάνατον  Καλλονήν είς τά ς  μ υ - 
ρ ία ς  τών γραμμώ ν τη ς  έξελ ίξε ις , τό Κύκνειον 
α σμ α  τής Ύέχνης χαραγμένο, γραμμένο άπό  τή ν  
μεγαλουργόν σκ έψ ιν  τού Ύκτίνου έπάνω  στήν  
7τάλλευκη πέτρα  τή ς  Πει»τελι;?.

Η Έ λλά?, τή ς  όπο ιας τό παρελθόν ά π ο - 
τελε ϊ κ α τά  τήν  έκφ ρασ ιν  τού Σ άρ  ΙΙελαδάι» αυ
τόν τούτον τον ορίζοντα τή ς  δ ιανο ίας τού Εύ- 
ρωπαϊκού κόσμου, θά άποτελέση  εί? τό μέλλον  
τήν λαμπηδόνα  τών κρατιδ ίω ν τού Αίμου. Αύτή 
ώς κ α τ3 έξοχήν χώ ρα τών εύγενών 31δανικών θά  
σκορπ ίση  τό αληθές φώς κα ί τήν  αληθή  έλειι- 
θερίαν πέραν τών ορίων τή ς  Μακεδονία? εί?
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τούς· βαρβάρους σκην ίτης  τού Βόλγα Η-όχρι των 
αχθών τού Σ ά ιου  κα ί των εκβολών τού ’Ίστρου. 
Και την  φ αντά ζομα ι με'γάλην την αθάνατον  
π α τρ ίδ α  μας , κινούσαν την  Α νατολήν  δ ιά  τού 
ξίφους τού Κ ωνσταντίνου κα ί της χειρός ένός 
ϋ ίσ μ α ρ κ , ό όποιος θά π ο τ ισ θή  το μ υ σ τή 
ριον τής ακμής, το μ υστήρ ιον  τή ς  Αόξης άττο 
τα νάματα  τή ς  'γενεάς τω ν Τ ιτάνων, άττο τούς 
'γ ίγαντας εκείνους τής Σκέψεως, π α ρ '  οΐς ή 
ίσχύ ς  τής εκτελέσεως ίσοΰτο προς την  ίσχύν  
τή ς  συλλήψ εω ς, από τούς Υί<γαντας εκείνους, 
των οποίων ή μ εγαλοφ υ ία  είνε δλη μύς κα ί 
Σ κεψ ις , Σ κεψ ις  άκαμπ τος χ α ρά σσουσα  επ ί 
λίθου  τα εμ β λήμ α τα  τή ς  Αόξης της , Θέλη- 
σ ις  σ ιδηρά  φρουρούσα Θ ερμοπύλας κα ί κα ί 
κα τασυντρ ίβ ουσα  τά ς  των βαρβάρω ν  σ τρ α τ ιά ς .

Α λεξάνδρεια
’Α γ γ ε λ ι κ ή  Π αναγιω τάτον

ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΞΕΙΔΙ ΜΟΥ
ΙΑ'.

Ο ΚΗΠΟΣ ΤΗΣ Γ Ε Ζ ΙΡ Α Σ

ETA τάς πυραμίδας ένα πρόγευμα κάτω 
¡¡ ¡ ¡ ¡ Λ  άπό μεγάλα γ ιγάντεια  δένδρα εις τον 
τελευταΐον σταθμ.όν του ηλεκτρικού τράμ,ολίγη 
φλυαρία καί φιλοσοφία διά τό παρελθόν έν 
σχέσει μέ τό παρόν της Αίγυπτου, ένας καφ- 
φές τούρκικος, καφφες της Μόκκας άροιματικός 
καί η ώρα έχει πετάξει, χωρίς νά καταλά- 
βωμεν πως, από τό μεσημερι εις τάς τρεις 
ήμισυ. "Αν καί έχομεν ξεκινίσει πρωί, όμως 
ούτε κούρασιν έκαταλάβαμεν,ούτε καί πώ ςέπε- 
ρασαναί ώραι.’Έπρεπε νά τρέξωμεν άμέσως διά 
νά προφθάσωμεν νά περιέλθωμεν καί τόν με · 
γάλον, τόν φημισμένον ζωολογικόν κήπον τν5ς 
Γεζίρας, ένα από τούς ωραιότερους του κό- 
σμ.ου. Είναι εις τόν δρόμον μας, τό τραμ. στα
ματά ακριβώς έμ.πρός εις μιαν από τάς εισό
δους του, ώστε μ-ετά έν περίπου τέταρτον εύ · 
ρισκόμεθα άπό την γυμ.νότητα καί την ξηρα
σίαν της έρημου καί άπό τούς φοβερούς ογκο
λίθους των πυραμίδων εις ένα θαλερώτατον 
παράδεισον.

Τό μάτι όπου καί άν πέσν), αισθάνεται γοη
τείαν καί μεγάλην εύχαρίστησιν. Τέραία ρυά
κια διασχίζουν τόν κήπον εις κάθε διεύθυνσιν, 
βράχοι τεχνητοί, σπηλαία τεχνητά, μέ πο
λύπλοκους μέσα λαβυρίνθους, μ.ικρά αγροτικά 
σπιτάκια, που χρησιμεύουν ώς μουσεία ζων
τανών ερπετών καί τετοαπόδων, άλλτ εντελώς 
ανοικτά όπως τά  συνειθισμένα τών ζωολογικών 
κήπων μέ ποικιλίαν εκλεκτών καί σπανίων

ζώων, τό σύνολον μέσα εις την πλουσιωΐέράν 
καί πλέον γ ιγαντείαν βλάστησιν τών τροπικών, 
ιδού ό κήπος της Γεζίρας.

"Ολα τά  ζώα, τά  όποια άπαντώμεν σήμ.ε- 
ρον εις τούς ζωολογικούς κήπους του κόσμου 
εύρίσκονται καί εδώ μ.έ τόν κροκόδειλον πρώ 
τον καί καλλίτερον μ-έσα εις τάς τεχνητάς 
λιμνας, άλλου πλέοντα πρός την ξηράν καί 
άλλου ξαπλωμένου εις μήκος ενός καί δύο καί 
τριών μέτρων επάνω εις άνώμαλον βραχώδη 
γήν, μέ τήν οποίαν τό σώμα του άφομοιόνεται 
σχεδόν.

Φυσικά καί ό κροκόδειλος, οπως καί οι σκα- 
ραμπεοι, οπως καί όλα τά  ζώα καί πτηνά καί 
έρπετά έχασαν σήμερον ολην την ιερότητα, μέ 
την οποίαν τά  περιέβαλλεν ή Αίγυπτος τών 
Φαραώ. Σύμβολα τότε καί προσωποποιήσεις 
διαφόρων θεών, είχαν ίδιους βωμούς, ώς θά εί
χαν άπεράντους κήπους, εις τούς όποιους δού
λοι ειδικοί ήσχολοΰντο εις την περιποίησιν καί 
τόν καλλωπισμόν καί την καθημερινήν υπηρε
σίαν των, οπως είχαν νεκροταφεία ίδικά των 
άπεραντα, εις τά  όποια έθάπτοντο βαλσαμ,ω- 
μ,ένα μέσα εις πολυτελείς θήκας, οπως καί οί 
άνθρωποι, όταν δέν έθάπτοντο μέσα εις τούς 
τάφους έκείνων, οί όποιοι τά  διετήρουν. Εις τό 
Σιούτ, τήν άρχαίαν Λυκόπολιν, τό βουνόν ολον 
είναι τρυπημένο κατά διαφόοους διευθύνσεις καί 
μέσα έκεΐ είχαν ταφή ή μούμιες λύκων εις άγέ- 
λας ολοκλήρους.

Εις τό Μ ααάάβη άπέραντοι υπόγειοι στοαί, 
περικλείουν έκατομμύρια άπό μούμιες κροκο
δείλων κάθε ηλικίας καί κάθε άναστήματος, 
μεταξύ τών όποιων οί μικρότεροι τών είκοσι καί 
τριάντα έκατοστών τοϋ μέτρου είναι άνά έξ ή 
δώδεκα εις κάθε θήκην.

Άλλου υπάρχουν νεκροταφεία γάτων, προ
βάτων, γυπών, τοϋ ιερού πτηνού ίβις, ώς υ 
πάρχουν μικροσκοπικά νεκροταφεία είδικώς διά 
σκαραμπέους καί κανθαρίδας έν γένει.

Σήμ,ερον όλαι αύταί αί τιμα ί έλησμονήθη- 
σαν καί οί άπολιθωμένοι σκαραμπέοι ή τά  ό- 
μοιώματά των άπό τουρκουάζ καί πρασίνους 
λίθους δέν χρησιμεύουν εις τίποτε άλλο, παρά 
νά στολίζουν τά  πολύτιμα κοσμήματα τών 
ιθαγενών καί εύρωπαίων κυοιών.

Καί έξακολουθούμεν τόν γύρον μας, χωρίς 
να σταματώμεν καί χωρίς νά αουραζώμεθα.Τά 
δενόρα τά  υψηλά μέ τά  ώραΐα λεπτοκομμένα 
φυλλώματα απλώνουν έπάνω άπό τά  κεφάλια 
μας τήν δροσεράν σκιάν των καί φύκο.ι κολο- 
σαΐοι, πού μοιάζουν σάν γιγάντιες συκιαις κά- 
μνουν διακριτικόν τό φώς τού ήλιου. Χρώματα 
παλγού χρυσού, τό όποιον ξανθαίνει όσον μένει
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υψηλότερα καί τελειόνει εις ενα άσημένιο ξεψύ
χισμα, σκορπίζονται άντ»κρύ εις τήν δύσιν,όπου 
διευθύνεται μέ τόσην πολυτέλειαν νά άναπαυ- 
θγ καί νά άναζητήση νέαν δύναμιν ό ήλιος.

"Εξαφνα μέσα εις τά  άρώματα μιας τροπι
κής χλωρίδος αισθάνομαι τήν δυνατήν καί πα- 
χίάν οσμήν σταύλου. Καί εις μιαν στροφήν εύ- 
οισκόμεθα άπέναντι εις ένα ζευγάρι καλοθρεμ- 
λένους ταύρους, οί όποιοι άναμασοΰσαν τό 
χορτάρι των μ.έ τά  βλέμματα σκεπτικά, μέ 
μίαν έκφρασιν μελαγχολίας εις τό πρόσωπον. 
"Αν καί δέν έφεραν τό παραμικρό λευκόν σημείον 
εις τό μέτωπον, δείγμα τής καταγογής των 
άπό τόν βοΰν Ά π ιν , ό όποιος άπελάμοανε τ ι 
μάς θείας, έφαίνοντο, ώς νά συνγσθάνοντο πό
σον καί τό ίδικόν των είδος έξεπεσεν, άφότου 
ή λατρεία τού θείου βοός έλησμονήθη. Διότι 
ήτο κάτι νά άνηκγ τις εις τήν ιδίαν ομοταξίαν 
τών ζώων, εις τήν όποιαν άνήκεν ό θειος βούς 
ό όποιος συνελαμβάνετο άπό μίαν άστραπήν, 
πού διέσχιζε τόν άέρα καί περιέχυνεν έπειτα 
τήν άγεύάδα μ,ητέρα τού ίεροΰ ζώου. Ε πειδή 
όμως ό παράδοξοε τρόπος τής συλληψεως ήτο 
δύσκολον νά έξακριβωθή, τό ιερόν ζώον έγεννατο 
σημειωμένον μέ ένα λευκόν τριγωνικόν σχήμα 
εις τό μέσο/ τού μετώπου, μέ τό σχήμα ένός 
σκαραμπέου κάτω άπό τήν γλώσσαν καί μέ τό 
άντίτυπον ένός άετοΰ έπάνω εις τό μέσον τής
Ρ*χτος.

Καί οί δύο ταύροι πού άναμασοΰσαν μελαγ
χολικά τό κριθάρι των μ.έσα άπό τό συρμ.ατέ- 
νιο δίκτυ τού κλωβού των, ούτε κατεδέχθησακ 
νά γυρίσουν πρός τό μέρος μας, άλλ ’ ούτε νά 
φανούν ότι τούς άπησχόλησεν ή παρουσία μας. 
ΤΗσαν άξιοπρεπεΐς καί υπερήφανοι σάν άρχον
τες υψηλής καταγωγής πού έξέπεσαν έξαφνα. 
Ποιός ξεύρει άν ή σκέψις των δέν έστρέφετο εις 
τό παρελθόν καί άν δέν αναπολούσαν τό μ εγα 
λοπρεπές παλάτι, τό όποιον είχεν ιδρύσει εις 
τιμήν τού μεγάλου προγόνου των ό Ψαμητιχος 
καί εις τό όποιον διητατο ριέ δλην τήν άκο- 
λουθίαν του άπό ιερείς καί σκλάβους καί άκο- 
λούθους άρχοντας ό ιερός Ά π ις , κατά τά  μακρά 
είκοσι πέντε έτη τής ζωής του.

Τόσον καί έγώ κατελήφθην άπό σεβασμόν 
διά τήν άξιοπρεπή τών τετραπόδων αύτών με
λαγχολίαν, ώστε μοΰ έφάνη ώ ; νά είχα ζήσει 
ποιός ξέρει ύπό ποίου ηύτυχισμένου ζώου μορ
φήν, κατά τήν έποχήν έκτίνην τής δόξης των 
καί ώς νά είχα παραστή καί ε ίί τάς τελετάς 
τών γενεθλίων καί εις τάς νεκρικάς πομπάς τού 
καταβυθισμού εις τόν Νείλον μετά τήν είκοσι- 
πενταετή συνεχή βασιλείαν.

Τό βέβαιον είναι ότι όλαι αύταί αί λατρεϊαι

τών βοδειών καί αί «μιλατρεΐαι άλλων ζώων 
καί πτηνών καί ερπετών, διά μ.έν τόν άμ,αθή 
λαόν ήσαν τύποι έξωτερικοί θρησκείας, ένω διά 
τούς ιερείς καί τούς γραμμ.ατισμένους ένέκλειαν 
μίαν ιδέαν μυστηρίου, συγγενή πρός τά  ίδικά 
μας Έλευσίνια μ.υστήρια. Διότι οί Α ιγύπτιοι 
κατά βάθος ήσαν μονοθεϊσταί καί έπίστευαν εις 
τήν άθανασίαν τής ψυχής, ώς άποδεικνύεται 
άπό τήν επιγραφήν, ήτίς υπάρχει παντού εις 
τό άγαλμα τής ’Ίσιδος: Ε ίμ α ι τό παρελθόν  
κα ί τό μ έλλον. Κ ανείς  θ νητός δέν άνήγε ιρε  
τόν π έπ λον , δ όπ ο ιο ς  μ ε  καλύπτει.

’Αφού έτριγυρίσαμεν ολα τά  κ.λυυβιά καί 
είσήλθαμεν εις ένα πρόχειρον μουσείον φειδιών 
τά  όποια ζοΰν μέ τάς οίκογενείας των έπάνω 
εις τεχνητούς βράχους καί κοντά εις μικροσκο- 
πικάς λίμνας διηυθύνθημεν πρός τήν έξοδον. 
*Ητο άργά πλέον καί τό μουσείον άκριβώς ήτο 
κοντά εις ένα τεχνητόν σπηλαιον, εις τά ό
ποιον στάζουν άπό παντού νερά καί τρέχουν 
ήσυχα ρυάκια καί άπλόνεται κάθε είδους χλόη 
έπάνω εις λοφίσκους καί βράχους καί στέκον- 
κονται ώς άπολιθωμένα κάθε είδους τετράποδα 
καί έρπετά άπό τόν ίδιον πόρινον λίθον τού 
σπηλαίου. Καί όπου τό φώς π ίπ τε ι μέ τόσην 
τέχνην, ώστε νά σχηματίζν) εικόνας φανταστι- 
κάς, αί όποίαι μεταφέρουν τόν έπισκέπτην εις 
εντελώς άγνώστους καί μυστυριώόεις κόσμους.

“Οταν έβγήκαμεν άπό τό σπήλαιον, τό 
βλέμμα μου έπεσεν έπάνω εις ένα ύπερύψηλον 
λεπτόφυλλον δένδρον όλόχρυσον. Τήν ποώτην 
στιγμήν έφαντάσθην ότι ήμουν άκόμη ύπό τήν 
έντύπωσιν τών τεχνητών άντανακλάσεων τού 
μαγικού σπηλαίου. ’Έτριψα τά  μάτια μου 
άλλά τό δένδρον έμενε πάντοτε χρυσοΰν μέ 
κάτι κυματισμούς μεταλλικούς, άληθές φαι- 
νόμενον άπό τά  πλέον περίεργα.

Δέν έπρόφθασα νά έξωτερικεύσω τόν θαυ
μασμόν μου, όταν άντελήφθην οτι ό ήλιος έ- 
δυεν άκριβώς άντικρύ μας καί ότι αί τελευ- 
τα ΐα ι άκτίνες έσκόρπιζον άπλετον τό χρυσο- 
μένο φώς των εις ό,τι τάς άντίκρυζεν. "Οπως 
δήποτε ή έντύπωσις ήτο άπό τάς γλυ- 
κυτέρας τής ημέρας έκείνης, σωστή θωπεία 
τών αισθήσεων καί τής ψυχής,ένα όνειρον πλά- 
νον εις τό όποιον συχνά άπό τότε έπανερχομαι 
μέ χαράν.

Κ .  Παροέν 

ANIMULA BLANDULA
Π λατάνι θεογέννητο, σ το ιχ ε ιό  άνεμοθρεμμένο,
Μέ μ ια  όΧ οπράσινη ζωή ατά  σύννεφα υψω μένη ,
Σ νχ ν ά  ή  ψ υχ ή  μου π ίσ τεψ ε  πω ς ή τα ν  άδεΧφή σου 
Κ’ ε να  Χιγόζωο Χούλουδο στη  ρ ίζ α  τή δ ικ ή  σοα.

( ’Από τήν «Παγκ Λαλέουσα τού κ. Π. Νιρβάνα) .
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Ε ΙΣ  ΤΟΝ ΝΑΟΝ ΤΗΣ ΑΦΡΟΔΙΤΗΣ

ΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟΝ ΤΗΣ ΑΣΠΑΣΙΑΣ
(Ό  Σωκράτης είόέρχεταχ, ένφ Λ ’ΑΟπαΰία 

έξακολουθεΐ τ ίιν  ΰυζήτηοΗν της περί γυναικός 
μέ τύν Εύρχπίδην).

’Α σπασ ία. Εις καλήν στιγμήν φθάνει ό σο
φός φίλος μ«ς. Ή  γνώμη του άν καί γνώμη 
κακοΰ συζύγου, θά είναι. πάντοτε δικαιοτέοα 
άπό την ίδικήν σου,- ώ εχθρέ των γυναικών α
μείλικτε.

Σ ω κράτης. Είναι άδικον, δταν κρίνωμεν έν 
γένει τάς-γυναίκας, νά έχωμεν ύ π ’ ό'ψιν μόνον 
τάς ίδικάς μας, χωρίς συχνά νά έξετάζωμεν 
και την προς άύτάς διαγωγήν μας καί τά  α ί
τ ια , τά  όποια μεταβάλλουν ενίοτε την πολύ 
καλήν φύσιν τω ν. Νομίζω, ότι ή άγαθωτέρα 
γυναίκα του κόσμου, όταν ζήσγ μέ ενα κακόν 
καί άνήθικον άνδρα, θά γίνγ καί αυτή επί τ έ 
λους κακή. Διότι, εάν λέγωμεν ότι είμεθαίσο- 
φώτεροι καί ανώτεροι άπό τάς γυναίκας, πρέπει 
καί νά άποδεικνύωμεν τοϋτο διά του παρα
δείγματος καί της διαγωγής μας. Νομίζω λοι
πόν, ότι αί κακαι σύζυγοι είναι ως επί τό πλεΐ- 
στον δημιουργήματα κακών άνδρών. ’Άνδρας 
χωρίς χαρακτήρα σταθερόν, χωρίς μέτρον εις 
τάς πράξεις του, χωρίς έ'λεγχον καί αυστηρό
τη τα  καί οικονομίαν διά τόν εαυτόν του, δέν

ήμπορεΐ νά άπαιτήσγ άπό τήν φύσει άσθενε- 
στεραν καί άμόρφωτον γυναίκα χαρακτήρα καί 
σταθερότατα καί αυστηρότητα καί οικονομίαν.

Ε υριπ ίδης. "'Ωστε ή Ξανθίππη σου έδιδάχθη 
άπό σέ τήν κακίαν...

Σ ω κράτης . Ή  Ξανθίππη είναι δυστυχής, 
διότι έχει άνδρα φιλόσοφον. Καί οί φιλόσοφοι 
οί όποιοι φροντίζουν διά τό καλόν όλης τής 
άνθρωπότητος, σπανίως ευρίσκουν καιρόν νά 
φροντίζουν διά τά  συμφέροντα τής οικογέ
νειας των. ,

’Α σπασ ία . Ιδού μία άλήθεια, ή όποία σέ 
τιμα , ώ φίλε.

Μ ελπομένη  (χαμηλοφώνως πρός τήν ΙΙράξι- 
λαν). ’Ελπίζω , ότι ό Κλεόβουλος δέν θά γίνγ 
ποτέ φιλόσοφος, άν καί μαθητής του Σωκρά - 
τους. Αύτός δέν λέγει ποτέ κακόν διά τάς γυ
ναίκας. ’Α π ’ εναντίας π ιστεύει, ότι αι γυναί
κες είναι τά  ωραιότερα καί τά  θελκτικώτερα 
πλάσματα.

Ε υριπ ίδης  (άκούσας τάς τελευτα ίας λέξεις 
τής Μελπομένης). Θελκτικά πλάσματα μέ με
γάλα  νύχια, που σχίζουν τάς ψυχάς μας.

Σ ω κράτης . ΙΙοΰ άφΐνουν νά μεγαλώνουν διά
Δ Ι ΤΡΕΙΣ ΜΟΙΡΔΪ
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νά υπερασπίζονται άπό τον εχθρόν, άφοΰ ή 
φύσις τάς εστάρησεν άπό - δυνατούς μϋς.

Ε υρ ιπ ίδη ς . Ά λλα  ποιους εχθρούς έ'χουν αί 
γυνα ίκες;

’Α σπασ ία . Πρωτίστως τήν άμάθειαν, εις 
τήν οποίαν τάς εχετε καταδικάσγ *αί έπειτα 
την πλάνην και την απάτην καί τον δόλον καί 
την αυθαιρεσίαν καί την τυοαννίαν σας.

Ε υρ ιπ ίδη ς . Ά λ λ  ’ ημείς τυραννοΰμ,εν ή τυ- 
ραννούμεθα; .

'Α σπασία. Ή  σύζυγος εινε ή πρώτη δούλη 
του οίκου σας ενίοτε καί ή τελευτα ία . Διότι 
ενώ τάς δούλας σπανίως αποπέμπετε, τάς γυ
ναίκας συχνότατα.

Σ ω κρά τη ς . Ή  ’Ασπασία έχει δίκαιον. Αί 
γυναίκες ήμποροΰσαν νά είναι άγγελοι, εάν ή- 
ξεύραμεν νά έκμεταλευώμεθα μ.έ αγαθότητα 
το καλόν, τό όποιον φυσικά υπάρχει μέσα εις 
τάς ψυχάς των. Διότι φυσικά είναι πάντοτε 
ενθουσιώδεις διά τό καλόν, καί οσάκις άναλά- 
βουν νά έργασθοϋν υπέρ του καλοΟ, φέρουν 
πάντοτε εις καλόν τέλος τον άγώνα των. 
’Εάν λοιπόν έμορφόναμεν τά  πνεύμ.ατά των 
εις τρόπον, ωστε νά εννοούν τό καλόν καί τό 
αγαθόν καί εάν έπειτα  τάς άφήναμεν έλευθέ- 
ρας νά έργασθοϋν, ή τύχη της ανθρωπότητας 
θά μετεβάλετο.

Ε υρ ιπ ίδη ς . Νομίζω ότι η ψυχή έχει ανάγ
κην διαπλάσεως. Διότι η μεγάλη των δύναμις 
έγκειτα ι εις την ψυχήν των.

’Α σπασία . Καί ή ψυχη καί τό πνεϋμ.α. Αί 
γυναίκες είναι άνθρωποι και δλαι αυτών αί δυ
νάμεις πρεπει νά αναπτυχθούν αρμονικά. Έ γώ 
ή οποία ήδη άνέλαβα τόν αγώνα αυτόν, δύ
ναμαι νά σάς βεβαιώσω ότι σώμα, πνεύμα 
καί ψυχη πρεπει νά συμ-βαδίζουν εις την ανά
πτυξή .

Ε υριπ ίδης. Διά τοϋτο μεταξύ των γυναικών, 
τάς όποιας προσπαθείς νά μορφώσγς υπάρχουν 
τόσαι, που σέ υβρίζουν καί σέ συκοφαντούν 
καί σέ όνομάζουν διαφθορέα τοϋ φύλου των.

Α σπ ασ ία . Είναι θύματα της Τελεσίππης 
καί της άδελφής τοϋ Ιίίμωνος.

Ε υρ ιπ ίδη ς . Έμαθες πάλη/ ποία διάδοσις 
κυκλοφορεί εις την πόλιν διά τάς συμβουλάς 
σου πρός την Μελπομ.ένην την καλήν αύτην 
νεόνυμφον.

Μ ελπομένη μ ε  ΰ υ μ ό ν .  Είναι αίσχραί συκο- 
φαντίαι. Ή  ’Ασπασία τό καλόν μόνον μέ έδί- 
δαξε καί ό Κλεόβουλος είναι ευτυχής καί μ.έ έ
στειλε σήμερον νά της είπώ δλην την ευγνω
μοσύνην του.

Ε δριπ ίδης. Τό π ιστεύω . Δ έγεται όμως ότι 
ή ’Ασπασία, εύθύς μετά  τόν γάμον σας σοϋ

άπηύθυνε μερικάς ερωτήσεις κατά την μέθοδον 
τοϋ. Σωκράτους, αί όποϊαι έπί τέλους σέ μέν 
έκαμαν νά κοκκινησγς,τόν άνδρα σου δέ νά όρ - 
γισθγ5.

'Α σπασία. Τώρα ένθυμοϋμαι. *0 Κλεόβουλος 
μέ ηρώτησε άπό τ ί έξαρτάται ή άληθής ευδαι
μονία εις τόν γάμον,καί έγώ άπήντησα δ ι ’ερω
τήσεων, κατά τό σύστημα τοϋ Σωκράτους:Άν 
ίδης ότι η γειτόνισσα φορεί ώραιότερον φόρεμ,α 
η πολυτελέστερον κόσμημα άπό σέ ποιόθά προ
τίμησές ;

Καί ή Μελπομένη μ.οΰ άπήντησε : Φυσικά 
τά  ίδικά της. Καί άν ό άνδρας της είναι άγα- 
Οωτερος, εύγενέστερος καί καλλίτερος άπό τον 
ίδικόν σου ; Ή  Μελπομένη έσιώπησε. Έ γώ  
ομ.ως της είπα : Φυσικά καί σύ θά προτιμάς ό 
άνδρας σουνά είναι ό καλλίτερος όλων καί αύτός 
ή γυναίκα του ή καλλιτέρα.Φροντίζετε λοιπόν 
καί οί δύο σας νά τελειοποιήσθε καθ ’ ημ έ
ραν περισσότερον καί νά φαίνεσθε ό είς πρός τόν 
άλλον τόσον τέλειος, ώστε ούτε έκείνος νά πο- 
θησγ την ευτυχίαν άλλων άνδρών, ούτε σύ τήν 
την ευτυχίαν άλλων γυναικών. Δ ι’ αύτόν πρέ
πει νά είσαι ώραία, εύγενης, άγαθη, ευφυής, 
σοβαρά, δικαία, φιλαλήθης, οικονόμος, τακτική , 
γενναία, άλλά καί σύ δ ι ’ έκείνην έπίσης είπα 
είς τόν άνδρα της. Διότι ό έρως ως ένόμιζεν ή 
ποοκάτοχός μ.ου Τελεσίππη καί ώς διδάσκει ή 
άδελφη τοϋ Κίμωνος, δέν είναι καθήκον, ά λ λ ’ 
αίσθημα ποΰ γεννάται άπό τό καλόν καί τό 
ώραίον καί έχει άνάγκην διά νά διατηρηθή νά 
τροφοδοτήται άπό αυτά καί άπό όλας τάς άλ- 
λας χάριτας καί άρετάς, αί όποΐαι κάμ.νουν ευ
τυχή την ζωήν τών άνθρώπων.Λοιπόν σάς ερω
τώ , ώ φίλοι, υπάρχει τί τό κακόν καί τό μη 
άληθές είς τάς γνώμας αύτάς ;

Ε υριπ ίδης. Καί όμως πόσα έλέχθησαν καί 
πόσα σοϋ κατεμαρτύρησαν αί έχιδναι αύταί ; 
Καί δέν είπαν άκόμη οτι συνεβούλευσες τόν 
Κλεόβουλον νά φέογ τήν νύμφην του είς τόν 
βωμ.όν τής ’Αφροδίτης.

’Α σπασ ία . Καί αυτό είναι άληθές. Μήπως 
δέν έπρεπε νά περιποιηθοϋν τήν θεάν τοϋ κάλ - 
λους καί νά τής προσφέρουν ενα τουλάχιστον 
ζευγάρι περιστέρια τήν ήμ,έραν τών γάμων των. 
Μήπως διά νά άποκτήσουν ωραία πα ιδ ιά , δέν 
πρέπει νά έπικαλεσθοΰν τήν βοήθειαν τής Α 
φροδίτης καί νά προσφέρουν άνθη καί άγάλμά- 
τ ια  είς τό ιερόν της. Ά λλά  καί εις τάς Μοί
ρας άκόμη, αί όποίαι θά πρωτοστατήσουν είς 
την αυξησιν τοϋ οίκου των δεν ποέπει οι νεό-> / r 1νυμφοι να προσφέρουν θυσίας καί νά τάς έγκα- 
θιστουν με ευσεβειαν είς αυτούς τούς βωμ,ούς 
τών έφεστίων θεών.

Καί ή ευσεβής Τελεσίππη εύρε λοιπόν καί 
αυτό έπιλήψιμον καί κακόν. Αύτή ή όποία είχε 
σκορπισμένα ομοιώματα καί άγαλμάτια  τών 
Μοιρών είς κάθε τοϋ σπιτιοΰ της διαμ.έρισμα ; 
Αύτή ή όποία έκαμνε μαγείας καί προσεφερε 
θυσίας είς τάς Μοίρας διά νά κόψουν τό νήμ.α 
τής ζωής μ.ου, ώς καί τής ζωής τοϋ ΙΙερικλέους 
πρόωρα Έ γώ , άπό σέβας πρός τά  έθιμ-α τοϋ 
τόπου, έρωτηθεΐσα είπα δτιήδύναντο νά προσ
φέρουν θυσίας οί νεόνυμ,φοι καί είς τάς Μοίρας. 
"Οπως συνεβούλευσα τήν Μελπομ-ένην νά βλέπγ) 
πάντοτε ώραία πρόσωπα καί εικόνας, διά νά 
αήν έπηρεάσουν τήν μ.ορφήν τοϋ παιδιοΰ τό 
οποίον θά γεννηθή άσχημα καί άντιπαθητικά 
θεάματα. "Οπως τής είπα νά είναι εύθυμος καί 
φαιδρά καί καλή καθ ’ ολην τήν διάρκειαν τής 
κυοφορίας διά νά γεννήσγ παιδί φαιδρόν καί 
καλόν καί εύθυμον.

Αυτά τά  λέγω είς όλα αυτά τά  πα ιδ ιά  μου, 
καί είς όλας τάς γυναίκας τών ’Αθηνών, αί 
όποϊαι έπισκέπτονται τάς αίθούσας μου.

Διότι νομίζω ότι αί μητέρες φέρουν είς τά  
σπλάγχνα των τό κάλλος καί τήν άκμήν τής 
φυλής καί OTt τά  καθήκοντά των πρός τά  
π α ιδ ία  δέν άρχίζουν άπό τήν στιγμ-ήν ποΰ 
γεννώνται, άλλά άπο  τήν στιγμ-ήν τής συλλη- 
ψεως. Έάν είς κακήν καί παρημελημένην γήν 
σπείοετε σπόρον, καλόν θά καρποφορήσγ άτε- 
λώς. Έάν καί μετά τήν σποράν δέν περιποιη- 
θήτε τήν γήν καί δέν φροντίσετε νά τήν βλέπγ 
ό ήλιος καί τό φώς καί νά τήν ποτίζετε μέ 
διαυγές νερό, ό σπόρος θά σαπίσγ καί άντί ω
ραίου φυτοΰ μέ άνθη θά έχετε σκουληκιασμέ- 
νην βλάστησιν...

Ιδού αί σκέψεις μ.ου, τάς οποίας λέγω φα
νερά, διότι νομίζω ότι όπως καθήκον τοϋ άν- 
δρός μου είναι νά διοικγ καλά τόν δήμον τών 
’Αθηναίων, καθήκον, ίδικόν μου είναι νά όδηγώ 
τας γυναίκας των ’Αθηνών, είς ό,τι ήμποροΰν 
καί αύταί νά κάμ,ουν καλόν καί ώραϊον διά την 
ευτυχίαν καί τήν δόξαν τής φυλής μας.

Navdivfi ή φ ιλάρχα ιος·

ΕΛΛΗΝΙΔΕΣ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΕΣ
Ά π ο  τ ά ς  δ ι α χ ε χ ρ ι μ μ έ ν α ς  ι α τ ρ ο ύ ς  μ α ς ,  α ί  ό π ο ϊ α ι  

ε ξ η ο φ ά λ ι α α  r  μ ί α ν  ώ ρ α ί α ν  π ε λ ' τ ε ί α ν  ε ί ς  τ ά ς  Α θ ή ν α ς  

ε ί ν ε  χ α ί  ή  Δ ι ς  Ά ν θ η  Β α σ ι λ ε ι α δ ο υ . Δ ι π λ ω μ α τ ο ύ χ ο ς  

τ ο υ  Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ  μ α ς ,  έ μ ε ι ν ε ν  ε ί ς  τ ό  Π α ρ ί σ ι  έ π ί  

δ ι ε τ ί α ν ,  ό σ ο υ  ε ί ρ γ ά σ θ η  ώς β ο η θ ό ς  ε ί ς  τ ή ν  M aternité 
χ α ί  ε ί ς  τ ή ν  Κ λ ι ν ι κ ή ν  t o i l  μ ε γ ά λ ο υ  γ υ ν α ι κ ο λ ό γ ο υ  

Τ α ρ ν ι έ .
Ε ί ν α ι  ά π ό  τ ά ς  ό Λ ί γ α ς  γ υ ν α ί κ α ς ,  α ί  ό π ο ϊ α ι  ε ί ξ ε ύ ρ ο υ ν  

ν α  έ ρ γ ά ζ ω ν τ α ι ,  χο > ρ \ ς  τ ά  ά φ ί ν ο υ ν  rá  π α ρ α τ η ρ η τ α ι  

ο ν τ *  δ ι α φ ο ρ ά  φ ύ λ ο υ ,  ά λ λ ’  ο ϋ τ ε  σ υ ν α γ ω ν ι σ μ ό ς  μ ε τ ’

2 Υ δ

Δίς ΑΝΘΗ Β Α Σ ΙΛ Ε ΙΑ Δ Ο Υ , ι α τ ρ ό ς  

ά ν δ ρ ώ ν  σ υ ν α δ έ λ φ ω ν ,  μ ε  τ ο ύ ς  ό π ο ι ο υ ς  ε ύ ρ ί σ χ ε τ α ι  π ά ν 

τ ο τ ε  ε ί ς  σ χ έ σ ε ι ς  ό μ ο ιο υ  π ρ ό ς  δ μ ο ι ο ν

Δ ι ω ρ ι σ μ έ ν η  π ρ ο  τ ε τ ρ α ε τ ί α ς  ε ί ς  τ ά ς  γ υ ν α ι κ ε ί α ς  φ υ -  

λ α χ ά ς  ε ί ν α ι  τ ό  ε ί ρ η ν ο π ο ι ό ν  σ τ ο ι χ ε ΐ ο ν  τ ω ν  δ υ σ τ υ χ ώ ν  

φ υ λ α χ ι σ μ  ν ω ν  χ α ί  τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν ,  τ ο ύ  ό π ο ι ο υ  ή  σ υ μ 

π ά θ ε ι α  έ ξ η μ ε ρ ύ  ν ε ι  χ α ί  μ α λ α χ ό ν ε ι  κ α ρ δ ι έ ς ,  ποΰ τά κάθτη 
χ α ί  ή  α μ ά θ ε ι α  χ α ί ,  τ ι ς  ο ί δ ε ,  π ο ΐ α ι  α θ λ ι ό τ η τ ε ς  ε ξ ώ θ η 

σ α ν  ε ί ς  τ ό  έ γ κ λ η μ α

Τ α χ τ ι κ ή  σ υ ν ε ρ γ ά τ ι ς  τ ή ς  ο ’ Ε φ η μ  τ ω ν  Κ υ ρ ί ω ν ·  

ε ί ν α ι  ό  π ο λ ύ τ ι μ ο ς  ό δ η γ ό ς  χ α ί  σ ύ μ β ο υ λ ο ς  π ο λ λ ώ ν  

μ η τ έ ρ ω ν  ε ί ς  τ ή ν  υ γ ι ε ι ν ή ν  Χ α ί  ν ο σ η λ ε ί α ν  τ ω ν  π α ι δ ι ώ ν  

τ ω ν  Ε ί ν α ι  ή  α ν τ ι π ρ ό ε δ ρ ο ς  τ ο υ  Τ μ ή μ α τ ο ς  Ν ο σ η λ ε ί α ς  

χ α ί  ' Υ γ ι ε ι ν ή ς  τ ή ς  Έ ν ώ σ ε ω ς  τ ώ ν  Ε λ λ η ν ί δ ω ν ,  ε 'ρ γ α -  

σ θ ε ϊ ο α  χ α ί  α ύ τ ή  ύ π ε ρ α ν θ ρ ώ π ω ς  κ α τ ά  τ ό ν  π ό λ ε μ ο ν  τ ο υ  

1 8 9 7 χ α ί  π ρ ό ς  μ ό ρ φ ω σ ι ν  ν ο σ ο κ ό μ ω ν  χ α ί  π ρ ό ς  ΐ δ ρ υ σ ι ν  

τών ν ο σ ο κ ο μ ε ί ω ν  τ ή ς  Ε ν ώ σ ε ω ς  ε ί ς  τ ά  ό π ο ι α  ε ί ρ γ ά σ θ η  

μ έ  ε ν θ ο υ σ ι ώ δ η  α ύ τ α π ά ρ ν η σ ’ ν . Κ α θ η γ ή ι ρ ι α  τ ή ς  Υ 

γ ι ε ι ν ή ς  ε ί ς  τ ό  ’ Ε π α γ γ ε λ μ α τ ι κ ό ν  Σ χ ο λ ε ΐ ο ν  χ α ί  τ α χ τ ι κ ή  

α ύ τ ο ΰ  ι α τ ρ ό ς  κ α τ α ρ τ ί ζ ε ι  θ α υ μ α σ ί ω ς  τ ά  π α ι δ ι ά  τ ο ΰ  

λ α ο ΰ  ε ί ς  τ ά  σ τ ο ι χ ε ί α  τ ή ς  ο ι κ ι α κ ή ς  υ γ ι ε ι ν ή ς  χ α ί  ν ο σ η 

λ ε ί α ς ,  τ ή ς  τ ό σ ο ν  σ π ο υ δ α ί α ς  δ ι ά  τ ή ν  ΰ π α ρ ξ ι ν  κ α ί  τ ή ν  

ά κ υ ή ν  τ ή ς  ' Ε λ λ η ν ι κ ή ς  φ υ λ ή ς
Ή  π ε λ α τ ε ί α  τ η ς  ε ί ς  τ ά  γ υ ν α ι κ ο λ ο γ ι χ ά  χ α ί  μ α ι ε υ τ ι κ ά  

ε ί ν α ι  μ ε γ ά λ η  κ α ί  δ ι κ α ι ο λ ο γ η μ έ ν η  ά π ό  τ ή ν  ε π ι τ υ χ ί α ν  

τ η ς  ¡ ΐ τ ε  ε ί ς  ο μ α λ ή ν  δ ι ε ξ α γ ω γ ή ν  ε υ τ υ χ ώ ν  τ ο κ ε τ ώ ν ,  ε ί τ ε  

ε ί ς  θ ε ρ α π ε ί α ν  ε ύ σ υ ν ε ί δ η τ ο ν .  Δ ι ά  τ ά ς  ά σ θ θ ε ν ε ΐ ς  τ η ς  δ έ ν  

ε ί ν α ι  μ ό ν ο ν  ή  κ α λ ή  ι α τ ρ ό : ,  ά λ λ ά  χ α ί  ή  έ μ π ι σ τ ο ς  των 
ψυχών σύμβουλος.
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Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Η ΦΛΟΓΕΡΑ ΤΟΤ
Δ '.

Δ ύο κα ί τρε ις ήμέρα ι παρήλθον ήδη, ά φ ’ ής ή 
Σ μάλτω  επεσεν εις τά ς  α γκ ό λα ς  τον βοσκού. 

ΙΙόσον δ’ ύπέφερε κα τά  το δ ιά σ τη μ α  τούτο, μό
νον αυτή ¿γνώριζε κ α ί  ά γ ια ι εικόνες, ττρός τά ς  
οττοίας έσύρετο γονυκλινής όλας  τα? ώρας τής  
ημέρας κα ί τής νυκτός, ζητούσα συγχώ ρησ ιν , 
κα ί τα συζυγ ικά  σ τέφ ανα , τα όποια  έβρεχε διά  
των δακρύων της, επ ικαλούμενη τό έλεός των.

Η λυγερή εκρυπτεν ήδη εντός αυτής κάμινον  
ολόκληρον παθώ ν, ή όπο ια  τή ν  ¿βασάν ιζε  κα ί 
τήν κατέφθειρεν αδιακόπω ς, μ ετά  φρικώδονς 
κα ί πονηράς ¿π ιμονής. Προ πάντω ν  δ ’ έπασχεν  
ή κεφαλή  της, ή χαρ ιτω μένη  ¿κείνη κεφαλή , 
ωσει τιμωρούμενη δ ιά  τήν αφροσύνην  της . ’ Ιδέα 
γ ιγ α ν τ ια ία , ή ιδέα τού σφ ά λμ α τό ς  της , έβάρυ - 
νεν ώς μόλυβδος ¿ντός κ α ί τήν  έκαμνε νά κύπτη , 
καθυποτάσσουσα  αυτήν  εί? μετάνο ιαν. Καί ή 
Σ μάλτω  ¿ν τή  π α ρα ζά λη  της , μή  έχουσα α λ 
λού νά ¿κ σπάση  τήν οργήν τη ς  κ ’ ¿ν τω  πήθω  
τ η ;  προς εύρυτέραν τροπήν τω ν σκέψεών της, 
¿πετίθετο κ α τ ’ α ύ -ή ς  κα ί τήν  ¿κτύπα δ ιά  των  
χειρών, ¿π ί τού το ίχου π ο λ λά κ ις , μ ετά  σ κ λ η 
ρότητας.

— Κ ακοκεφαλο ■ . . ¿συ τα φ τα ίς  !. ,
Εσυρε δε την  κόμην με πάθος κα ί ήνοιγεν 

αιματώδεις τους οφθαλμούς καί; ά νετρ ιχ ία  από  
κεφαλής μ έχρ ι ποδών, ά να π α ρ ισ τώ σα  όλοζών- 
τανην  προ  αυτής τήν  είκόνα, όταν έκτος έαυτής  
ε π ιπ τ ε  σωρός εις τά ς  α γκ ά λα ς  τού Μήτρου.

Αληθώς δεν διήρκεσε κ α ί π ολύ  ή εκλυσ ίς  τη ς  
¿κείνη. Εύρεν όμως καιρόν ό βοσκός νά  θλζψη  
τό σώ μά  τη ς  εις τον κόλπον του κα ί νά κολ - 
λ ή σ η  τ ά  χ ε ίλη  του εις τό σ τόμα  κα ί τον τ ρ ά 
χηλον της , τον χνοώδη κα ί καμαρωτόν ώς τής  
χήνας . Η Σ μάλτω , εις τήν έπαφήν ¿κείνην 
τω ν χειλεων του τήν κα ίουσαν, άνετ ινάχθη  ώς 
να έφυσήθη α ίφ νης νέα ζωή έντός αύ -ή ς , κ α τα -  
κόκκινη έξ ¿ντροπής, ταραγμένη  διότι έπροδόθη 
ή αδυναμ ία  της.

— Μ»)· · · άφ σέ μ ε !  ¿ψ ιθύρ ισε προς τον Μ?}- 
τρον, ο οποίος προσεττάθει νά  τήν  κρατήση .

Κ έφυγε, σπεύδουσα προς τό χωρίον, β λ έ -  
πουσα  όλα  π έρ ιξ  συγκεχυμένα έκ τή ς  κ α τα σ τά -  
σεώς της αυτής.

Οτε το β λ έμ μ α  τής λυγερής συνήντησεν ¿μ 
προς τον οίκίσκον της , έμεινεν έπ ί π ο λ ύ  αναπο
φ ά σ ισ το ς , αν έπρεπε νά  ε ϊσέλθη ή  όχ ι. Τα η μ ί
κ λ ε ισ τα  παράθυρά  του ¿νόμιζεν οτι τήν έσάρ  - 
καζον. Η ό'ψις του όλη, μ 1 ¿κείνο τό σοβαρόν

κ α ί οίονεί εύηθες, τό οποίον έκφράζουν οι π ε ν ι
χρο ί ο ίκ ίσκοι των χωρικών, τήν έκαμνε νά π ι -  
στεύη ο τ ι έγνώριζεν ολα  τά  σ υμ β ά ν τα  εϊ? α υ 
τήν  σήμερον κα ί ήτο έτοιμος, μ όλ ις  άνο ιγε ίσης  
τή ς  θύρας τον, νά τά  δ ια λ α λ ή σ η  εις τ ά  τετρα 
π έρα τα . Και όταν έίσήλθεν, εΰρισκεν εις τάς  
γω νίας όλας  υπό το ε ικονοστάσι ον, π α ρ ά  τήν  
εσ τ ία ν , είς τά  μ ικρά  χ ρω μ α τ ισ τά  κ ιβώ τ ια , εις 
τήν  ξυλ ίνην τράπεζαν , παντού  πέρ ιξ , τόσα? α να 
μνήσε ις  ευχάρ ιστους, χ ρ υσάς  αναμνήσε ις  τά ς  
οποίας κατέσπειρεν  από τριών ήδη μηνών κ α θ ’ 
ημέραν μ ετά  τού  άνδρός της. Τού άνδρός της , ό 
όποιος ακόμη δεν είχεν έπ ισ τρ έψ η  από  τον μ ύ 
λον !  Κ’ α ίφ νης α νησυχ ία  κ α τέλαβ ε  τήν Σ μάλτω  
ei? τήν ά νάμ νησ ιν  αυτήν, φόβος τήν κατεκυ- 
ρίευσε π ερ ί τού Σ τάθη , π ερ ί τής ζωής του, τήν  
οποίαν έφαντάζετο κινδυνεύουσαν κα ί οίκτος άμε
τρος δ ιά  τον άδ ικημένον  Έ νώ ούτος έτρεχε
κοπ ιάζων είς τον μύλον δ ιά  νά τής φέρη άρτον, 
νά τρώγη άνέτως, αύτή  κατεπρόδιδε τήν συζυ
γ ικήν τ ιμ ή ν  του, π α ρ ’ ά λλ ου  έναγκαλιζομένη . 
Και πόθος άμετρος, α γ ά π η  μ εγάλη , κ α τεπ λη μ -  
μύρει ήδη τήν  καρδ ίαν  τη ς  δ ιά  τον Στάθην. 
Έ νόμιζεν ότ ι έκεί όπου ή γ γ ισ α ν  τ ά  χ ε ίλ η  τού 
Μήτρου, τ ά  λ ιπ α ρ ά  κα ί γλοιώ δη ώς σάπω ν, 
έκάθητο άνθραξ άνημμένος, ό όποιος τήν  κατέ 
κ α ιε ν  ήσθάνετο έπ ί τού σώ ματός της τήν π α ρ ά -  
φορον π ίε σ ίν  του κα ί άνεκίνει τούς ώμους κ ’ 
έθρύπτεχο έντός τω ν ένδυμάτων της, θέλουσα  εϊ 

δυνατόν ν ’άπ οτ ινά ξη  τον έναγκαλ ισμόν ¿κείνον, 
τον άνομον. Τό ¿γνώριζε π ολύ  κα λά  ή Σ μάλτω . 
Αφ ής έυρας ό ίερεύς προ τού βω μού ήνωσε 

τα? χε ίράς  τω ν, ψ ά λ λω ν  τό  Ή σ  α ΐ  α  χ ό ρ ε υ ε ,  
αν κα ί δεν έννόει τά ς  λέξεις , έγνώριζεν ότι 
αύτή  ήτο τού Σ τάθη , εϊ? αυτόν άνήκεν ή ψ υχή  
κ α ι το  αω μα  τη ς , π ά σ α  σκ έψ ις  τη ς  κα ί π ά σ α  
υποταγή .

—  "Ολα !  έψθ ίρ ιζεν άττο ωρας €ΐς ωραν.
Η λυγερή δέν ήοθάνετο καθόλου όρεξιν νά 

φ άγη . ’Έ ρριψε τ ά  σ τρώ μα τα  έπ ί τού έδάφους 
καί ήτίλώθη νά κοιμηθή. Ά φήκεν όμως αρκετόν 
δ ιά  τό Σ τάθην  χώρον κα ί τό  προσκέφάλάν του, 
με τήν μεταξω τήν  προσκεφ αλάδαν , τό ανακα 
λούν τοσας  α ναμνήσε ις  τή ς  πρώ της έβδομάδος 
του γάμου της.

Μέταζαν ή Σ μάλτω  δέν είχεν εϊ? τήν  κ α λ ύ 
β α ν  τ  ας, δ ιότι ούτε χώρον ούτε καιρόν έχουν 
να καλλ ιεργήσουν αυτήν α ί  β λ α χ οπ ο ϋ λα ι εϊ? τα 
γρεκια των. Αλλα τα? παραμονάς τού γάμου  
δ ια  να τη ν  π ερ ιπο ιηθή  ή αδελφή τού Σ τάθη  
εστειλεν εις αυτήν δύο μ ετα ξω τα ίς  προσκεφ α- 
λαδες κα ι με  αυτά? ¿στόλ ισε τήν  π τω χήν  π ρ ο ί
κα της , α υτα ς  εκρατει έπ ί τού κανίστρου υψ η 
λ ά , επ ιδεικτικω ς νεος τ ις  έκ των συμπεθέρων,
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Μ Α Ν ΤΟ ΥΚ Ι—Β .  Μ π ο χ ι ι τ σ ι ά ρ π η  

(Ά*'ο ττ,ν τέλευταίαν "Εκθεσιν του Ζαππείου)

εί? αυτό ¿πάνω τό προσκέφαλον έκάθησεν όταν  
τήν έφεραν νύμφην κ ’ έ π ’ αϋτοΰ έκλινε τή ν  κε
φ α λή ν , δε ιλή  τήν πρώ την  %νύκτα κα τά  τήν  ο
π ο ία ν  έκοιμάτο μ ε τ ’ άνδρός. Ήδτ; εϊ? τήν  οψ ιν  
αύτού αναμνήσε ις  κ α ί ποθοι έγεννήθησαν κα ι 
τήν  κατεκυρίευον. Ναι, τον ή γα π α  τον Σ τά θ η ν  
ώρέγετο ακράτητος τήν  βάναυσον  ζωήν του, τό 
άτομάν του, τό έργατικάν' άνεγνώριζεν ό τ ι δ ι’ α υ 
τόν κα ί μόνον έγεννήθη, εί? αύτον έπρεπε . . · 
"Ε πειτα αυτός ήτο κα ί τή ς  τύχης  τ η ς !  Καί 
ύπέσχετο ή λυγερή πάντοτε  εϊ? τό μέλλον να 
τού ήνε άφωσιωμένη κα ί καθόλου δούλη του, να  
μή  θέλη τ ίπ ο τα  χω ρίς νά τό θέληαύτάς Προσε-

τρ ίβετο  δε έπ ί -τού προσκεφάλου του, τείνουσα  
είς έναγκαλ ισμόν , αναζητούσα  αυτόν κα ί π ο 
θούσα, ά ναπηδώ σα  εϊ? τον ελάχ ισ του  κρότον 
τον όποιον ήκουε τυχόν εις τήν αυλήν, έτοιμη ν' 
άνοιξη τήν θύραν κα ί νά τον δεχθή . . .

Ό  ύπνος τή ς  Σ μάλτω ς ούτω διεκόπτετο συ - 
χνάκ ις . Έν τή  β ραδε ία  δε κα ί συντάμω αυτής  
καρώσει, έταράσσετο  υπό ονείρου φρικαλέου. 
"Εβλεπε τον άνδρα τη ς  ούχί οποίον ήθελεν νά 
τον π α ρ α σ τή σ η  ή φ α ν τα σ ία  της , ή έν τή  ενο
χή  της άπαλύνουσα  κα ί έξιδανικεύουσα τον χ α 
ρακτήρα  τον. Τον εϋρισκε τουναντίον φοβερόν, 
συνωφρυωμένον, συνεσφ ιγμένας έχοντα ά π ε ιλ η -
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τ ικώς τά ς  7τυγ/ιάς, τά ς  νευρώδεις κ α ι ίκανάς νά 
καταβάλουν  δράκοντα, σ ν λλα μ βάνο ντα  αυτήν 
εις τα? ά γκ ά λα ς  τοΰ Μήτρου κα ι άπε ιλοΰντα  
νά λ ά β η  δίκην της προδοσ ίας της . Καί άνεπήδα  
τότε έντρομος ο\η ζητούσα νά προφ υλαχθή  που . 
Ά λ λ ’ οπου κα ϊ άν έστρεφε τό β λ έμ μ α , επ ί τοΰ 
εδάφους χ α μ α ί η  επ ί της κ α λάμ ινη ς  κρί π λ ή  
ρους αραχνών οροφής άνω' επ ί των φα ιώ ν τ ο ί 
χων ή τοΰ σ ιτοβρώ του ερμαρίου τών ενδυμά
των κα ί τών καρφ ιώ ν ακόμη κα ί τών μ α γε ιρ ι
κών σκευών, όλα τά  έβ λεπ ε δ ιεστραμμένα  κ ’ 
έμπα ίζοντα  τούς φόβους τη ς , ρ ίπ το ντα  κα τά  
πρόσω πον την προδοσ ίαν  τη ς ,δ ιά  γέλωτος σ ιω 
πηλού  κα ί παραδόξου. Ύ π ό  το φώς τοΰ κα ν - 
δηλίου, διέκρινεν άμυδρώς εν τώ σκιόφωτι" τοΰ 
το ίχου τ ά  συζυγ ικά  τη ς  σ τέφ ανα , κρεμάμενα  
κάτω  τοΰ εικονοστασίου κ ’ιξ ε λ ά μ β α ν ε  αύτά  συ 
νοφρυωμένα ύπό την  λ ινομ έ ι αξην σκέπην των, 
ω σεί την α π ισ τ ία ν  τη ς  ελέγχοντα . Καί άν πνοή  
ανέμου άνεκίνει τά ς  χ ρω μ α τ ισ τά ς  τα ιν ία ς  των, 
ενόμιζεν οτι ήρχοντο ως φ ίδ ια  νά εκδικηθούν την  
ιεράν των αγνότητα  Τοσοΰτον δ ’ είχε κυριευθή 
ύπό τή ς  ιδέας αυτής,ώ στε άνεπήδησεν έντρομος, 
ακούσασα  α ίφ νης την  φωνήν τοΰ ανδρός της κιι ί 
el? τήν  πρώ την αυτής ορμήν, δεν έσκέφθη τ ι  
ά λλο  είμή νά συσπειρω θή  €¡9 μ ία ν  γω νίαν, όπως 
οι Ι ίρω τάπ λασ το ι μετά  τό αμάρτημα , άκούσαν- 
τες τή ν  φεονήν τοΰ θεού.

  Έ , Σ μάλτω , δεν γροικάς, ό ρ η !  ήκούσθη
π ά λ ιν  α π ’ έξω ή φωνή τοΰ Σ τάθη , άνυπόμοι ος.

Η λυγερή δ ιετήρησε τήν  θέσιν τη ς  εις τήν  
γω νίαν άφωνος κα ί ακίνητος, συγκροτούσα  τήν  
αναπνοήν της εκ τοΰ τρόμου. Ά λ λ ’ ή θύρά 
τοΰ ο’κίσκου ¿κινείτο θορυβωδώς εκ τών β ί 
α ιω ν λ ακ τ ισ μ ά τω ν  τοΰ Σ τάθη. Καί ή Σ μ ά λ -  
τω  συνήλθε τέλος κ ’ έγερθείσα ήνοιξε τ ή ά  θύ- 
ραν, νεύουσα χ α μ α ί τ ή π  κεφαλήν, φοβονμένη  
μήπω ς διακρίνη επ ί τοΰ προσώ που της τό σ φ ά λ 
μ α  ό Σ τάθης, τρέμουσα ολη, ώς τό φ υλλοκά 
λαμον.

—  Έ , κα ί τό φ ίδ ι; ήραπησεν εύθύμως ού- 
τος, μ όλ ις  εισερχόμενος

Ο, τό φ ίδ ι !  Μ έβαια, τό είδεν ή Σ μάλτω  
κα ί ύπέμεινε τήν επήρειάν του π α ρά π ο τε  σ ή 
μερον ! Τό φ ίδ ι, τό οποίον δεν ήξεύρει μόνον νά 
συρ ιζη , ά λ λ α  κα ί νά δαγκώνη, φαρμακερά νά 
δαγκώνη, οταν εύρη ευκα ιρ ίαν !

Μ 6 α υ τά 9 τα9 σκέψ εις  ή Σ μά λτω  διήρχετο  
τά ς  ημέρας κα ί τά ς  νύκτας της . Ά λ λ α  δεν ή 
δύνατο να δ ιατηρηθή επ ί π ολύ  αυτή ή κ α τά -  
σ τ α σ ίς  της . "Ο,τι εγεινεν, έγεινεν ήδη ’Έ πρεπε 
νά προφ υλάξη  τό μέλλον, τό οποίον ώρθοΰτο 
απε ιλητ ικόν  ενώπιον τη ς4 νά κάμη τον εαυτόν της  
εγκρατή πλέον από π ά σ η ς  ξένης επ ιρροής. Ά -

νεγνώριζεν δμως τήν  αδυναμ ίαν τη ς4 κατενοει 
δτι δ ιά  νά γ ίνη  τούτο δεν έπρεπε πλέον να σ υ -  
ναντήση  ε(9 τον δρόμον της τον Μήτρον. Αλ
λ ά  π ά λ ιν  δεν ήδύνατο αΰτη νά κλε ισθή  εντός 
τοΰ οίκίσκου της , εις τα κ α φ α σ ια , ως τουρκ ισ- 
σ α .  Έ το  ανάγκη νά εξέλθη εις τή ν  ερ γα σ ία ’·, 
€ί9 τον αγρόν κα ί εις τήν  σ τα φ ίδ α  κα ί τ α  γ α -  
λ ιά  ακόμη νά  σνντροφεύση. Ητο εποχή κατά  
τήν  όπο ιαν ή εργασ ία  είνε εις τήν ακμήν τ η ς 4 
θέρος, τρύγος — πόλεμος!· · · Νά έναντιωθή π ά 
λ ιν  6ί9 τον άνδρα τη ς , νά  φέρη τά ς  αύτάς δυ
σκολ ίας , τά ς  ¿πο ιας  έφερεν άλλοτε εθεώρει 
ολως απρεπές . Ά νεγνώριζε τό δίκαιόν του. 
“Όλοι €¡9 τά χω ρ ία  λαμβάνουν  γυνα ίκας δ ιά  νά 
τά ς  έχουν βοηθούς κα τά  τήν επ ίπονον σταδ ιο 
δρομίαν τοΰ β ίου  των' δεν τήν  έλαβ ε  β έβ α ια  ο 
Σ τάθης δ ιά  νά τήν έχη εικόνισμα, ε’ς τον ο ίκ ί- 
σκον του μόνον. ’ Α λλως τε κ α ί αυτής επροσ-  
β ά λλ ε το  ή φ ιλ ο τ ιμ ία  νά μή  βοηθή τον άνδρα  
της, π α ρά  νά περ ιμένη νά τής φέρη οΰτος τον 
άρτον, δπως €19 τον τυφ λόν■

— Τί, γ ιά  ψ υχ ικό  θά μ ’ εχη ; άνελογ ίσθη  
κοκκινίζουσα εξ εντροπής.

Ά λ λά  κα ί άν ήθελεν ή λυγερή π ά λ ιν  δεν 
ήδύνατο νά μείνη άεργος €¡9 τον ο’κίσκον της. 
Διότι €¡9 τά  χω ρ ία , όπου ο ί κάτοικοι μετροΰν- 
τ α ι  €19 τά δάκτυλα , καθένας τούτων ΰπόκε ιτα ι 
καθημερινώς €19 τον αυστηρόν ’έλεγχον των λ ο ι
πώ ν. Ό  νωθρός είτε φ ιλοπονος εργάτης, ό θεο
σεβής είτε κουτοπόνηρος γέρων, ό φ ίλόχρ ισ τος  
ιε f εύς, ή καθαρά καί φ ιλόκαλος οικοδέσποινα, ή 
προκομμένη κόρη, ή φρόνιμος γ ρα ία , όλοι γνω
ρ ίζοντα ι μ εταξύ  των, δπως κα ί τό καλο κρασ ί. 
Καί από τά  χ α ρ ίσ μ α τα  τ ά  όπο ια  τυχόν έχει 
έκαστος, μορφοΰται ε ν τή  μ ικρά  κο ιιω ν ία  ή καλή  
ή  κακή ιδέα, π ερ ί τής μ ελλούσης τύχης του. 
"Ο ταν δε- τύχ η  νά  έλθη  εξ άλλου  χωρίου καμ - 
μ ία  γ υ ιή  κ ’ εγκα τασταθή  εκεί νυμφευόμενη, ευ
θύς δλων ή προσοχή  κα ί όλων ή κ ρ ίσ ις  προς 
αυτήν στρέφ ετα ι. Ι ίαθένας ,ό  όποιος θά τ ή ν π λ η -  
σ ιά σ η  κα ί θά τής όμ ίλήση , θά ήνε δ ιά  τήν π τω 
χήν νεόφερτον ανακρ ιτής επ ίφοβος, τοΰ ύφους 
κα ί τοΰ χαρακτήρας, τή ς  φωνής κα ί τοΰ β α δ ί
σμα τος  κα ί αυτής τή ς  ψ υχή ς  της, μ έχ ρ ι ελά 
χ ισ τω ν  λεπτομερειώ ν  Η Σ μάλτω  υφ ίστα το  
τήν δοκ ιμασ ίαν  αυτήν από  τρ ιώ ν ήδη μηνών, 
από τής ιδ ία ς  δηλαδή νυκτός κ α τά  τήν όποιαν  
έγκατεστάθη  εις Ύρουμπέ. Τόρα δμως από τής  
ημέρας τοΰ παθήματος  τη ς  ή δοκ ιμασ ία  έγεινε 
στενωτέρα. Μόλΐ9 έξήρχετο εις τήν θύραν τοΰ 
οίκίσκου της,εύθύς α ί  γυνα ίκες τήν  ήτένιζον π ερ ι
έργως €!9 τούς οφθαλμούς. Αέν ήδύναντο νά εν 
νοήσουν δ ια τ ί έκοψεν α ίφ νης νά συντροφεύη εις 
τήν βοσκήν  τ ά  γ α λ ιά  κα ί ή ρχ ισα ν  νά ψ ιθ υ ρ ί■■

Α Ι Π ΡΟ ΙΝ ΑΙ Α Κ Τ ΙΝ Ε Σ —  Ν .  Ά . Ι ε χ τ ο ρ ί δ ο υ  

( ’Από τήν τελευτχίαν ‘Νχθεσιν του Ζχππείου)
ζουν μεταξύ  τω ν  τά ς  παραδοξοτέρας δ ι ’ αυτήν 
ε ικ α σ ία ς .

Έ κτος'δμως τών ξέι ων ή ρ χ ισ α ν  κα ί ή μ ή  - 
τηρ κα ί ή αδελφή τοΰ Σ τάθη  νά κρίνουν αύστη - 
ρώς τήν θεληματ ικήν  αύ τήν κάθε ιρ ξ ιν  τής λυγε
ρής. "Αν κα ί α ύτα ι εκάθηντο εις ά λλον  οίκίσκον 
μακράν , δμως έμαθον τ ά  συμβ α ίνο ντα  εις τήν  
ο ικ ίαν  τοΰ συγγενούς των κα ί ή ρ χ ισ α ν  νά θ λ ί-  
β ω ν τα ι δ ιά  τον Σ τάθην , ό όποιος ¿δέσμευσε τήν  
τύχην  του νυμφευθείς μ ία ν  φαγοκο ιμήστραν . 
Και λόγους τής έσ τε ιλ α ν  με ά λ λ α ς  γυνα ίκας  
πώ ς δεν αρκεί δ τ ι τ ή ν ' έσω σαν από  τήν  β λ α χ ο -  
καλύβαν , δττου άνετράφη, από  τή ν  μπ ομ π ότα ν  
όπου έτρωγε, κ α ί τήν  έφεραν σε π ο λ ιτ ε ία , από  
κάτω  σε σ π ίτ ι  νά  τρώ γη σ ίτ ιν ο  ψ ω μ ί, π α ρ ά  
ήθελε νά μένη κα ί άδουλη νά μ ή  π ιά ν η  ούτε μ ι-  
σακό μ ε τά ξ ι !

Η Σ μάλτω  ήκουεν αύτά  κ ’ έτήκετο π ε ρ ισ 
σότερον. Κατεννόει δτι δεν ήδύνατο νά ζήση  
πλέο  ν ούτω μ εταξύ  τώ ν χωρικών κ ’ έλαβεν  ά πό - 
φ α σ ιν  νά π  άγη  μόνη νά ουναντήση  τον Μ ήτρον 
κα ί δ ιά  παρακλήσεω ν είτε δ ι ’ α π ε ιλώ ν  έν α νά γ 
κη, νά τον π ε ίσ η  ν ’ ά λ λ ά ξη  τόπον βοσκής. Είχε 
π επ ο ίθ η σ ιν  δτι θά τό κατώρθωνε. Αιό τήν τ ρ ί-  
την  ημέραν, μ ό λ ις  ήγέρθη τοΰ ύπνου, ή το ιμ άσθη  
προς έκτέλεσιν  τοΰ σκοπού της .

— Γιά πού ; ή ρώτησεν ό Σ τάθης  απορών διά  
τήν α ίφ ν ιδ ία ν  αυτήν έξέγερσιν τής γυναικάς του.

— 1 Ιαα ίνω  μέ τά  γ α λ ιά .
— Κι’ άν σούρ ίξη  τό φ ίδ ι ;
Η λυγερή έταράχήη  ε’ς τήν ά νάμνησ ιν  ¿κεί

νην, τόσον απροσδοκήτως κα ί ασκόπω ς ρ ιφ θε ΐ- 
σα ν  π α ρ ά  τοΰ ανδρός της . Ί ίσ θ ά νθ η  α ίφ νης  
κάτι συσφ ίγγον  τήν  καρδ ίαν  εις τά σ τήθη  της, 
ώς νά ¿σταμά τησε δ ιά  μ ιά ς  ή κυκλοφορία τοΰ 
α ίματος . Αλλά μετά  μικρόν άνηθα ρ ρήσασα  
ακλόνητος ε<9 τήν  ά π άφ ασ ίν  της , ήτένισε μετά  
π ε ισ τ ικ ότη τας  τον άνδρα της:

— Αίνω μ ιά  κ α ί τοΰ ζουπάω τό κ εφ άλ ι4 
ά π ή ν τη σ ε4

Και θ έσασα  ¿μπρος τά γ α λ ιά , έξήλθε τοΰ 
χωρίου.

II Σ μάλτω  έβα ινεν ήδη θαρραλέα  προς τον 
σκοπον της , ανυπόμοι ος νά σ υνα ντήση  τον β ο - 
σκον. π ο λ λα κ ις  προτρέχουσα τών γαλ ίω ν, ώς 
νά ωθείτο ύπό αναπόδραστου ανάγκης  Ήτεια- 
ζεν υψ η λά  τον γαλανόν α ιθέρα κα ί π έ ρ ιξ  τούς 
αγρούς κα ι τά  βουνά κα ί τή ν  θ ά λ α σ σ α ν  μέ 
β λ έ μ μ α  ιλαρόν, ύπερήφανον δύνατα ι κανείς νά 
ε ίπ η , δπως κάθε άνθρωπος έχων τήν ψ υχήν  
γαλήν ιο  ■ κα ί τή ν  π επ ο ίθ η σ ιν  δτι πορεύετα ι νά  
έπανορθώση αδ ίκημα . Ώ ροσέβλεπε δε συχνά , 
αφ  ής έξήλθε τοΰ χωρίου, τή ν  αγροτικήν σ κ ιά 
δα τοΰΜ ήτρου,θέλουσα νά συνειθ ίση  εις τήν δψ ιν  
της κα ί νά μ ή  φ οβ ή τα ι πλέον ;

— Αέν έν ε !  έκραξεν α ίφ νης δυσθύμως.
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Ύώ οντι, εφ ' όσον ¿iτλησ ίαζεν εις τή ν  σ κ ιά 
δα , διέκρινεν οτ ι ο Μήτρος κα ι τ ά  π ρ όβ α τα  έλε ι- 
ττον. Ο ταν δ ’ έφθασεν e/ce? δεν εύρε π α ρά  τό 
μ α λλ ινο ν  σακκ ίδ ιον τον βοσκού, κρεμάμενον από  
ένος στύλον  κ ’ επ ί τον π α τώ ματος  τής σκιάδος 
το σ ιλ α χ ι κ α ί την  κατερρακωμένην φ λοκάταν  
τον. Η Σ μάλτω  εθυμώθη, δ ιότι δεν τον ενρε ν 
εκεί, να τον ε ίπ η  μ ία ν  ώραν άρχ ίτερα  δ ,τ ι έπρε- 
πε, νά ελαφρυνθή επ ί τέλους. Έ σκέφθη οτι δεν 
θά ήτο κα τά  π ολύ  μακράν , αφού τ ά  π ρ ά γμ α τά  
του ήσα ν  εκεί κα ί ή λπ ιζε  μ ε τ ’ολ ίγον,όταν ή θερ- 
μότης του ήλ ιον θά ηΰξανε νά προσέλθη  ούτος 
υπό τήν  σκ ιά ν  τή ς  κ α λύβα ς . "Αλλως τε εκεί 
είχεν αφ ήσε ι τον άρτον του κα ί β εβ α ίω ς , αν οχ ι 
δ ιά  τ ίπ ο τε  άλλο , θά ήρχετο τουλάχ ισ τον  μέχρ ι 
του δειλ ινού δ ιά  ν ί  φ άγη . Ή  λυγερή δεν είχε 
κ α υμ ία ν  ανάγκην ν ’ άπομακρυνθή. Τα γ α λ ιά  θά 
ενρισκον κα ί εκεί τροφήν,όπως κα ί άλλου , ώστε 
α π εφ α σ ισ ε  νά τον περ ιμείνη

—  Δεν κάνω κούνημα, ώ στε νάρθη, εσκέφθη.
' Αίφνης γλουγλουκ ισμός θορυβώδης διέκοψε 

τα ς  σκέψ εις  της . Ή  Σ μάλτω  σ τραφ ε ίσα  π α ρ ε -  
τήρησεν οτ ι δύο γ α λ ιά  ήριζον, ραμφ ίζοντα  κ ά τ ι 
μεσω  των ξηρών χόρτων κα ί οτ ι τ ά λ λ α  εσπευ -  
δον λα ιμ άργω ς  εκεί, τε ίνοντα ώς δόρατα τους 
λα ιμούς κα ί με κραυγάς, ώς ν ’ ά νεκάλυψαν α ϊ  
φνης π ολύτ ιμ ον  τροφήν. Mera μικρόν συνήχθη - 
σα ν  όλα  εκεί, συσφηνούιιενα τό εν πρός τό άλλο , 
σχηματ ίζοντα  ούτω πυκνόν άλω  να, με τ ά  μ α υ -  
ροπράσ ινα  πούπουλά  των μαρμα ίροντα  υπό τά ς  
ήλ ιακας ακτίνας. Συνωθοϋντο δε εγλουγλού- 
κιζον γοερώς, θέλοντα νά φθάσουν πρός τό κέν- 
τρον κα ί π ο λ λ ά  ΐπ τα ν το  υψ η λά , π λα τα γοΰντα  
τά ς  π τέρυγας των ώσεί περ ίεργα  νά ίδουν εκείνο 
το οποίον ερράμφιζον ο ί σύντροφοί τω ν .Κ α ί π α -  
ρηγετο οΰτω συνω στ ισ ιιό ς  αυτών π ε ισματώ δης , 
κ έρις σΚνήπτετο μεταξύ  των κα ί κ ίνησ ις  κα ί 
βρυασμος  αδιάκοποςΛ ύεφαλαί ώρθούντο δ ιά  μ ία ν  
σ τ ιγ μ ή ν  με τά  κόκκινα φ ύματα , άνω, ώς λ ε 
π τ ο ί κονοι αγρίου αραβοσ ίτου , έτάζουσα ι τά  π έ -  
ρ ιξ  περιέργως δ ιά  τών μαύρων οφθαλμώ ν των 
κα ί πούπουλα  έσκορπίζοντο εις τον αέρα, ά π ομ α - 
δούμενα ενώ αντηχεί ή π εδ ιάς  όλοκληρος από  
τον θόρυβόν κα ί τον άλαλητον .

II Σμάλτα) παρηκολούθει δ ιά  του β λ έμ μ α 
τος τους δ ιαπ ληκ τ ισμ ούς  αυτούς τών γαλ ίω ν, 
χαμογελώ σα . Έ γνώριζε τήν συνήθειαν τήν όποιαν  
έχουν νά συνάζω ντα ι οΰτω κα ί νά  θορυβούν μό 
λ ις  εΰρουν κ ά τ ι εις τον δρομον τ ω ν  υπέθεσε δε 
ότι κ α ί τορα κανέν π α λη οπάπ ου τσ ο  είτε ράκος 
παν ιού  θα έπροκαλει τήν  εριν των

Α ίφνης όμως εκ τών ά λληλω θ ισμώ ν  κα ί ρ α μ -  
φ ισμ α τω ν  τύτών άνεπήδησεν ύπεράνω κ ’ έπεσε 
προ  τών ποδών τη ς  μικρόν τεμάχ ιον  καλάμου.

— Μ πά” ή  φλογέρα του! έψ ιθύρ ισεν ή λυγερή
"Ητο τώ δντι ή φλογέρα τού λίήτρου' μ ικρά , 

χρυσ ίζουσα , μέ πέντε τρύπ ας , μαύρας  6!ς· τα 
χ ε ίλ η  εκ του καυτερού σιδήρου δ ιά  τού όποιου 
ήνοιξεν αύτάς ό τεχν ίτης  κ α ί ά λλη ν  μ ία ν  εις τό 
αντίθετον μέρος. Ή  Σ μάλτω  έθαμβώ θη  €¡9 τήν  
δψ ιν  αυτής, ώς νά ήτένισεν α ίφ νης τον ήλ ιον . 
Κύμα α ίματος  συνέρρευσει 6?9 τήν  καρδίαν της  
κα ί τή ν  έκαμε νά π ά λ λ η  β ια ίω ς ' ο ί κρόταφοί 
τη ς  εσφυζον ενάγωνίως κα ί ο ί μήν ιγγές της  
εττονουν εκ τής π ιέσεω ς.

—  Η φλογέρα τ ο υ ! έπανέλαβε βραδέως.
Καί ήτένιζεν αυτήν μέ β λ έμ μ α  φοβ ισμένον,

α ίσθανομένη καθ' ολον αυτής τό σώ μα τήν ά να - 
τ ρ ιχ ία σ ιν  εκείνην τού βλέποντος  προ αυτού 
όστοΰν φοβερού θηρίου. Εύ#ύς· ή φ α ν τα σ ία  της  
επανέφερεν βΐς· αυτήν τήν ήμέραν κα τά  τήν  
οποίαν ά να ισθητούσα  σχεδόν, έπεσεν εις- τα 9 
ά γκά λα ς  τού Μήτρου. Ά  νεγνώριζεν ήδη ότ ι αυτό  
τό τεμάχ ιον τή ς  καλάμου  έγεινεν ή α ιτ ία  νά 
π ρά ξη  εκείνο τό α νόμημα ’ οτ ι ήτο αυτό ή ε π ι
κίνδυνος προαγωγός πού τήν παρέδωκεν εις τον 
τυχόντα  κα ί ολίγον έλε ιψ ε νά τήν παρασύρη  
εις τά  έσ χα τα . Και ή λυγερή ήσθάνετο μ ίσο ς  
πρός τήν φ λογέραν εκείνην,ή οπο ία  δ ιά  τού εύ
γλωττοι/ στόματός της , έπιτηδειοτέρου κα ί τής  
πλέον γυμνασμένης μ α υ λ ισ τρ ία ς , εκαμεν αυτήν  
να λησμονήση  τήν πρός τον άνδρα της μύχιον  
εκείνην άφ οσ ίω σ ιν  ή όπο ια  συγγεννά τα ι κ α ί συν - 
αποθνήσκει μέ αυτό τό σώ μα  τή ς  γυναικός τού  
αγρού. Και ικανοποιείτο ή αδυναμ ία  τη ς , δ ιό τ ι 
έβλεπεν αυτήν τόρα κατακειμένην εκεί ε?9 το 
χώ αα , άνευ ζωής, ραμφ ιζομένην υπό τών γ α 
λ ίω ν, ώς τεμάχ ιον  πέπονος. Έ χαίρετο άμέτρως 
δ ιά  τήν τα π ε ίνω σ ίν  τη ς  εκείνην κ α ί τήν  εξου
θένωση·, εκδικουμένη οΰτω τά  ίδ ια  π α θ ή μ α τ α .  
Ε (9 σ τ ιγ μ ή ν  δέ παραφ όρου πόθου πρός εκδίκη- 
σ ιν , ήθέλησε νά συμμεθέξη κα ί αΰτη  τού κακού 
« ’ ¿βάδ ισε νά τήν κ α τα συ ντρ ίψ η  υπό τούς π ό - 
δας της .

— Σ μ άλτω  !  έ, Σ μά λτω  !  · · · ήκούσθη φωνή 
περ ιχαρής, ανακόπτουσα α ίφ νης τό β ή μ α  της.

Ή  λυγερή σ τρ α φ ε ίσ α  παρετήρησε τον  Μή 
τρον ερχόμενον από  μακράν  μέ τό πο ίμν ιόν του. 
Ά λ λ ’ ούδεμίαν ήσθάνθη  ήδη τα ραχήν  εις τήν  
θέαν του. Έ γνώριζεν ή Σ μ ά λ τω  οτ ι ό βοσκός 
δέν είχε πλέον μ α ζ ί του τήν  φλογέραν νά τήν  
π α ίξ η , οπως ά λλο τε  κα ί γ έμ ιση  τον αέρα π έρ ιξ  
απο μύρ ια  σ υ να ισ θ ή μ α τα , άπό  τόσους καϋμούς 
τή ς  γυνα ικείας καρδ ίας , τόσας  εκφράσεις τής 
ανθρώ πινης αδυναμ ίας κ α ί τήν  σ υ να ρπ ά ση ... 
ΐη ν  ειχεν εδώ υπό τούς πόδας της , ώς νά είχε 
την γ λώ σσα ν , αυτήν τήν φωνήν μ ιά ς  μ α γ ίσ σ η ς  
κ α ι την  κατεσυντρ ιβε . Συγχρόνως δέ μέ τήν
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σκέψ ιν  τη ς  αυτήν ή Σ μάλτω  κατέφερε μέ πάθος  
τον πόδα επ ί τή ς  φλογέρας κα ί τήν έθραυσεν·

—  Νά! είπε χαιρεκάκως, ρ ίπ τουσα  τ ά  τεμ ά 
χ ια  αυτής προ τού βοσκού.

—  Μή τή  φλογέρα μου' εφώναξεν ούτος με 
πόνον' γ ια τ ί τήν  σ π α ς  ; '

—  Για νά μ ή  χ ά σ η  κ ι’ά λ λ α ις ' άπήντησεν ή 
Σ μάλτω  έπ ισήμω ς.

Και θεωρούσα π ά σ α ν  π α ρά κ λη σ ιν  π ερ ιττήν  
πλέον, αφού κατέστρεψ ε τό μέσον δ ιά  τού 
όποιου τήν εταλάνιζεν ό βοσκός, εστράφη προς 
τό χωρίον, συγκεκινημένη, ά λ λ ’ ήσυχος δ ιά  τό 
μέλλον.

Α .  Καρκαβίτύας

τ ο  mnmmm κ ρ ι η ο η
TAN II ΑΝΝΑ άνοιξε τδ γράμμα και είδε 
τό χαρτονόμισμα τών πεντακοσίων δραχ

μών, ήσθάνθη ζάλην, ώς τό κομματάκι εκείνο τό 
χαρτί νά ήτο δηλητηριασμένο, μαγεμμένο, καί 
ήρχετο κομιστής δυστυχίας καί καταστροφής» 
ΙΙρίν νά διαβάσγ) τό βλέμμα της έτρεξεν εις τήν 
υπογραφήν. Ή  Ά μάλια  έ'γραφεν, ή Ά μ άλ ια  
τής έστελλε τά  χρήματα. Άνέπνευσε. Βε
βαίως θά τής τά  έστελλε διά νά έτοιμασθή κι* 
αύτή γιά  τό ταξεϊδ ι. ”U ! χωρίς άλλο ήτο ό 
Στέφας, ό όποιος θά είχε την λεπτότητα , τήν 
καλωσύνηννά την εύκολύνγ, ώστε νά ήμπορεσγ 
νά άφήσγ τήν μητέρα της ήσυχον, οτι δέν θά 
τής έλειπε τίποτε.

Ά λ λ ’ δταν άρχισε νά διαβάζγ, όταν είδεν 
οτι έφευγαν χωρίς αυτήν καί οτι τά  χρήματα ε 
κείνα ήτο ή ελεημοσύνη που τής έδιδαν διά νά 
απαλλαγούν άπό τήν ύπόσχεσίν των, τότε τό 
δυστυχισμ.ένο τό κορίτσι ήσθάνθη οτι όλα έτε- 
λείωναν δΓ αυτήν, ότι γύρω της έγίνετο ένα 
μαΰρο σκότος, ένα κενόν, κάτι που ώμοίαζε μέ 
ένα τέλος όλων.

Καί τό τέλος αύτό τό έδέχθη μέ αληθή 
καρτερίαν, ώς κάτι τό όποιον έπεριμενετο, ως 
κάτι τό όποιον ώφειλε νά γίντρ.. Έδιπλωσε το 
γράμμα, έστήριξε τά  χεριά της επάνω εις τό 
θρανίον καί έφανη ώς νά ¿πρόσεχε μέ πολυ εν
διαφέρον εις τό έξεταζόμενον μαθημα.

Ή  έπιμελήτρια την έπλησίασε παλιν καί 
τής είπε σιγά, σιγά ότι έπερίμεναν άπάντησιν 
περί τής παραλαδής του γράμματος. ’Έκοψε 
τότε ένα φύλλο χοερτί άπό τό τετράδιόν της 
καί έγραψεν, άφοϋ πρωτήτερα έσκεφθη πώς νά 
άρχίση. ’Ιδού τ ί έγραψεν ακριβώς: Σεβαστή 
μου εύεργέτις. Έλαβον τήν επιστολήν σας μέ

τά  έσώκλειστα χρήματα καί σάς ευγνωμονώ. 
Θά παρακαλώ τόν Θεόν διά τήν εύτυχίανσας» 
’Ά ννα». Έ δίπλωσε τό χαρτί, έγραψεν επάνω 
τήν επιγραφήν καί τό έπήγε μόνη της έξω. 
Έ π ε ιτα  έγύρισε πάλιν εις τήν θέσιν της έκά 
θισε καί ή'ρχισε νά σκέπτετα ι που θά έβαζε τό 
χαρτονόμισμα εκείνο γιά  νά μή τό χάση. "Α
νοιξε τότε ένα βιβλίο, τό πρώτο ποϋ ηύρεν
9 ι ν ρ  '  ι  /  V  Αεμπρός της, εοκλ? μεσκ το γρκ|Λ(χκ (χε τα  
χρήματα καί τό έκρυψεν εις τήν σάκκα της.

Αι εξετάσεις ¿τελείωσαν,ήλθε τό διάλειμμ-α, 
όλα τά  κορίτσια έπετάχθησαν έξω διά νά φά- 
γουν τά  κουλούρια των, άλλ ’ ή Ά ννα  έμ.εινεν 
εις τήν θέσιν της.

"Ανοιξε μάλιστα τό Γαλλικό της βιβλίον, 
δήθεν διά νά διαβάσγ, ¿κάρφωσε τά  μάτια 
εις ’μίαν φράσιν ¿πάνω καί έμεινεν ¿κεΐ άλαλη 
καί άκίνητη, έως οτου ό κώδων έκτύπησε καί 
πάλιν καί τά  παιδιά έπέστρεψαν διά τήν έξα- 
κολούθησιν τών έξετάσεων. Διά νά περάσουν 
εις τάς θέσεις των ¿πηδούσαν άπό πίσω τής, 
τήν έσπρωχναν ά π ’ έδώ καί άπ ’ έκεϊ, καί 
αυτή σδν νά ήτο πλέον ένα πράγμα άψυχον 
έσύρετο όπου τήν έσπρωχναν, χωρίς νά παοα- 
πονεθγ, ούτε νά εϊπγ λέξιν, ούτε κάν νά φανγ 
ότι δυσηοεστείτο. Ή  πλαϊνή της μαθήτρια 
τήν ήρώτησε κάτι, άλλ’ ¿κείνη δέν άπήντησε.

—  ’Ά  ! μάς κάνεις τή  σπουδαία τώρα καί 
δέν καταδέχεσαι νά άπαντήσγς, είπεν ή άλλη 
μέ μοχθηρίαν. Α ϊ βέβαια ! όλες δέν έχουμε τά 
μέσα όπως έσύ. "Ολες δέν έχουμε μητέρες 
πλύστρες, γ ιά  νά γνωρίζουν έπίσημα πρόσωπα. 
Συχαμένη, κακίστρα, μοχθηρά !

Ή  ’Άννα δέν άπήντησεν εις τάς ύβρεις, 
ώς δέν είχεν άπαντήσει πριν εις τά  περιποιη - 
τικά  λόγια. Πάντοτε προσηλωμένη εις τό γαλ
λικό της βιβλίο, πάντοτε τά  μάτια της καρ
φωμένα εις μίαν γραμμήν, τήν όποιαν δέν έ 
βλεπεν, έμεινεν έκεϊ, ώς ποϋ αί έξετάσεις έ- 
τελείωσαν. Ό  κώδων έκτύπησε καί πάλιν 
τά  παιδιά τό ένα μετά τό άλλο ¿μάζεψαν τά 
βιβλία των καί μέσα εις ένα θόρυβον δαιμονι- 
σμένον άδειασαν ολίγον κατ ’ ολίγον τήν τάξιν.

Ή  φίλες, τά  χρυσά, έμειναν τελευτα ίες.
Αυτές άποχαιρετώντο μέ τρυφερότητας, μέ 

δάκρυα, μέ στεναγμούς, μέ υποσχέσεις νά ·βλέ- 
πωνται καθ’ ήμέραν, νά γράφουν ή μία πρός 
τήν άλλην κάθε στιγμήν, νά μ.ήν κάμουν άλλες 
φίλες, νά μήν άγαπήσουν άλλον άνθρωπον εις 
τόν κόσμον. Ή  πλέον ευαίσθητες έκλαιαν μέ 
λυγμούς, είχαν νεϋρα, σχεδόν έλ%ποθυμοΰσαν. 
Ή  άλλες τάς ¿παρηγορούσαν, μέ χίλιες δυό 
υποσχέσεις, μέ χάδια, μέ λογάκτα γλυκά , τό 
σον περίεργα, ώστε έάν κανείς τρίτος ή'κουεν



δσα έλέγοντο,χωρίς νά βλέπν), θά ύπέθετεν δτι 
έπρόκειτο όχι περί φίλων, όχι περί κοριτσιών 
μόνον, αλλά καί περί νέων ερωτευμένων.

Ή  “Αννα δέν θά άπεσπάτο από τήν επίμο
νον προσήλωσίν της εις το βιβλίον, μέ ολες 
τής σκηνές που έγίνοντο γύρω της, άν δεν .ήρ- 
χετο νά την άποχαιρετήσ·/) καί αύτήν μία συμ- 
μαθήτριά της. Δέν ήτο φίλη της,διότι ή "Αννα 
δεν είχε φίλας. ΤΗτο μόνον ή μικρή εκείνη Λοΰ 
ή ’Ά ννα είχε τόσον βοηθήσει εις τάς εξετάσεις 
της. Ή λθα  νά σ ’ ευχαριστήσω, καυμένη, τής 
είπε. Χωρίς εσένα είχα εξασφαλισμένο κανένα 
σχεδόν, δηλαδή θά μέ άπέρριπταν. Τώρα μα
θαίνω οτι έ'χω λίαν. Σου το χρεωστώ, καί γ ι ’ 
αύτδ σε παρακαλώ νά μέ θεωρής πάντα  έτοι- 
μην νά ριφθώ καί ’στην φωτιά χάριν σου.

Ή  ’Άννα τότε μόνον έκαταλαβεν οτι αί 
εξετάσεις είχαν τελειώσει, οτι τά  παιδιά έφευ- 
γαν, δτι είχε βραδυάσει πειά . Έ κύτταξε μέ 
’μάτια πάντοτε έκπληκτα τδ φαιδρό καί γε
λαστό πρόσωπο του κοριτσχου μ.έ τά  ξανθά μαλ
λιά  καί μέ τά  γαλανά ’μάτια , ’σάν νά τόβλε- 
πε γ ιά  πρώτη φορά.

’Εκείνη έξηκολούθησε : Θά γίνης δασάάλα, 
θά διορισθής; “Εχεις τά  μέσα ; "Εχετε κανένα 
βουλευτή φίλο ; Οΰ! ’Εμείς έχουμε τρεις τέσ- 
σερης. Μας προστατεύει ό κυρ Δημητράκης ό 
Ράλλης, είναι κουμπάρος μας, ¿βάπτισέ τόν 
αδελφό μου. "Ύστερα ή θεία μου είναι ράφτρα 
’ςτοΰ κ. Σκουζέ. Καί ό θείος μου είναι κλη
τήρας στό υπουργείο τής Παιδείας. Ξέρεις, 
έχει τωρα μεσα ’κεί είκοσι χρόνια. Καί γνωρί
ζει δλους τούς υπουργούς τής Παιδείας.

"Ακούσε. Ά ν  δέν έχγις τά  μ-έσα νάλθγς νά 
ρ.οϋ π$ς. Θά πω ’στούς δικούς μ.ου νά μ ιλή
σουν καί γ ιά  σένα. θ ά  ή'θελα μάλιστα νά διο- 
ριζώμεθα ’ς τό ίδιο σχολείο. Καί έτσι δ ,τι δέν 
Θάξερα ’γώ, πώς νά κάμω, θά μου τάλεγες. 
Γ ιατί καταλαβαίνεις, δέν νοιώθω σκράπ. Ε 
πειδή έβαρειούμουν καί έσυχαΐνόμουν τούς δα
σκάλους καί δέν ¿καταλάβαινα τ ί έλεγαν, δέν 
έμελετοΟσα ποτέ. ’Στήν άρχή έδοκίμασα. Καί 
σέ βεβαιώ, ήθελα νά μάθω. "Αλλά έπειτα  
άπελπίσθηκα. Καί έτσι καί εγώ ού'τε έκοβα 
τά  φύλλα τών βιβλίων μου. Νά, γ ιά  ΐδές.

Καί τής άράδιασε γρήγωρα, γρήγωρα καί 
χαριτωμένα τρία τέσσαρα βιβλία, πραγματι- 
κώς μέ άκοπα φύλλα. Καί τώρα, είπε, μέ 
μίαν λάμψιν χκρας εις τό πρόσωπο. Τώρα !
Κάτω τά  βιβλία καί ό κ. Ράντας καί ό κ .........
Καί άρχισε νά σχίζν) τά  βιβλία της εις κομμά
τια  μέ άγρίαν χαράν, σάν νά κατέστρεφε κα
νένα άσπονδον καί κακόν εχθρόν. Πάει ! τ ε 

λείωσε ! Ούτε θ ’ ανοίξω πειά βιβλίο είς αίώνα 
τόν άπαντα »

Ή  “Αννα έτεινε τό χέρι μέ τό ένστικτον 
ανθρώπου που θέλει νά έμποδίστ] κάθε κατα
στροφήν, που αισθάνεται τόν πόνον καί τών 
αψύχων ακόμη, που σέβεται κάθε πράγμα που 
εΖει χρήματα.

Πώς ! τής είπεν ή μικρή μέ τά  γαλανά μά
τια . Τά λυπάσαι αύτά τά  βρωμοβιβλία ; Αυτά 
τά  όργανα τών βασανιστηρίου μ.ας ! Πώς, εσύ 
δέν θά τά  σχίσγις τά  ίδικά σου; Κατάλαβα! 
Είσαι σοφή, θαυμάζεις τούς δασκάλους μας ! 
Είσαι κουτή.

Καί μ.έ τήν τελευταίαν αύτήν λέξιν ή μι
κρούλα έμάζεψεν δλα τά  κουρελιασμένα κομ
μάτια τών βιβλίων της, τά  έτρύπωσεν είς τήν 
σάκκα της, διότι είδε είς τήν πόρτα τήν σκιά 
τής έπιμελητρίας. Θά τά  κάψω είς τό σπίτι, 
είπε σιγά είς τήν "Αννα καί έπηδησεν έξω 
μέ ορμήν φυλακισμένου, εμπρός είς τόν όποιον 
έξαφνα σπάνουν τά  σίδερα τής φυλακής.

Ή  "Αννα έσηκώθη καί αυτή ¿πήρε τά  βι
βλία της καί έφυγεν. Έ ξω  ¿ζήτησε τό κα- 
πέλλο της, τό έβαλε μηχανικώς καί εύρέθη 
είς τόν δρόμον. Καθώς ήτο βράδυ πλέον, τής 
έφάνη δτι μέ τό τέλος τής ημέρας εκείνης δέν 
έτελείωναν μόνον αί ¿ξετάσεις, αλλά δλα τά 
πράγματα είς τόν κόσμον.

Έσκέπτετο δτι κάτι άνεπανόρθωτον είχε 
συμβή, τό όποιον δεν ήμ.ποροϋσε νά έννοήση.

"Οταν χωρίς νά τό πολυκαταλάβϊ) εύρέθη 
είς τό σπ ίτ ι τής κ. Ζούλια, μέσα είς τό μικρό 
δωμάτιον, είς τό όποιον ¿μελετούσε, τής ¿φάνη, 
ώς νά εύρίσκετο μέσα είς ένα τάφον, από τόν 
όποιον δέν θά έβγαινε ποτέ.

Κανείς άλλος δέν ήτο είς τό σπίτι τήν ώραν 
¿κείνην παρά ή γραία υπηρέτρια. Ή  "Αννα 
άπελάμβανε μέ τήν άπόλαυσιν τών άπηλπ ι- 
σμένων τήν μοναξιάν καί τήν έρήμωσίν της. 
Τής έφαίνετο ώς νά ήτο έντελώς άλλοιώτικη 
από άλλοτε. Ο ,τι έως τήν ώραν ¿κείνην συνέ- 
βαινε μέσα είς τήν ψυχήν της, δλη ή αγάπη 
της καί τό πάθος της πρός τόν Στέφα, τής 
άπεκαλύφθη διά μιας, μέ δλην τήν δύναμή 
του πόνου καί του σπαραγμού, ό οποίος ακο
λουθεί τά  ανεπανόρθωτα. Διά πρώτην φοράν 
ήσθάνθη δλην τήν άδικίαν που τής έγίνετο, 
δλην τήν εύτυχίαν που ήμποροϋσε καί αυτή ώς 
πλάσμα του Θεοϋ νά άπολαύσγι καί που τής 
τής επερνε μια άλλη μέ τόσην σκληρότητα 
καί μέ τόσον έγωίσμόν.

Διά πρώτην φοράν ήσθάνετο δτι ό Στέφας 
είχε γίνει ^απαραίτητος είς τήν ζωήν της, δτι 
ήτο ώς ό ίδιος εαυτός της καί δτι τώρα που

τό έχανεν, έχανε μαζή με αυτόν καί τήν δύ- 
ναμιν νά παλαίσϊ) καί νά ζήσγι. Καί πρώτην 
φοράν μέσα είς τήν ψυχήν της έγεννατο τό α ί 
σθημα καί ή συνείδησις του δικαιώμ.ατος, τό 
οποίον είχεν έπί τής άγάπης του καί τής με
γάλης αδικίας που τής έκαμνε μέ τήν έγκα- 
τάλειψίν του. Καθώς ή ψυχή της ήτον έντελώς 
παρθένος από κάθε αίσθημα ποϋ δέν ήτο ώ- 
ραΐον καί άγνόν, τής έφάνη δτι ό άνθρωπος 
¿κείνος, ποϋ τήν έσφιγξεν ένα βράδυ είς τήν 
αγκαλιά του καί τής άναψε φλόγες πύρινες 
μέσα είς τής φλέβες μέ τά  φιλιά του, δτι τής 
είχε κλέψει τήν τιμήν καί τήν αγνότητα. Είς 
ολίγες ώρες μέσα τό άνίδεο καί άθώον πλάσμα 
ποϋ ήτο πριν, έγίνετο γυναίκα μέ συνείδησιν 
τοΰ έαυτοΰ της τής φυσικής ζωής, τοϋ ένστί- 
σκτου, τό όποιον ωθεί είς τά  πάθη καί τής 
τρέλλες, τοΰ νόμου ποϋ κανονίζει τάς σχέσεις 
τοϋ άνδρός μέ τήν γυναίκα.

Καί δσον περισσότερον έννοοϋσε, τόσον π ε
ρισσότερον ύπέφεοε, τόσον ήσθάνετο δλον τό 
κακόν καί δλην τήν άδικίαν ποϋ τής έκαμ.νεν 
ό Στέφας καί ακόμη καί ή ι Αμάλια, οί μόνοι 
άνθρωποι ποϋ είχεν αγαπήσει καί τούς οποίους 
ένόμιζεν εύεργέτας της. Είς τήν ένθύμ.ησίν των, 
μέ τήν σκέψιν δτι τώρα αύτοί θά ήσαν τόσον 
εύτυχισμένοι, ήσθάνθη μέσα της ώς ένα τρο
μερόν πόνον, ώς κάτι νά τήν ¿θέριζε, νά τής 
έλυωνε τήν ψυχήν, νά τήν έκανε νά ύποφεργ, 
νά πονγ.

Ή  μορφή τής Ά μάλιας τής επαρουσιάσθη 
τότε είς τήν φαντασίαν της μέσα είς ένα α 
κτινωτόν χαράς. Ή το  ωραία καί νέα καί πλού
σια καί αγαπημένη ¿κείνη. ’Αλλά μήπως καί 
αυτή δεν ήτο νέα καί ωραία. Καί μήπως δλων 
τά  βλέμματα δέν έσταματοΰσαν ¿πάνω της με 
έκπληξιν καί μέ πόθον ! Μήπως αύτός ό Στε- 
φας αύτήν ακόμη τήν; ημέραν τών γάμων του 
δέν έφάνη διά μίαν στιγμήν νά μήν έβλεπε καί 
νά μήν ¿θαύμαζε καί νά μήν ¿λάτρευε τίποτε 
άλλο παρά αύτήν. Μήπως ό γέρων γιατρός 
δέν είχεν είπεΐ, δτι ή'θελε νά ήτο όλιγα χρό 
νια νεώτερος γιά  νά τήν κάμτ) γυναίκα του. 
Μήπως ό βουλευτής ¿κείνος τό βράδυ τής Με
γάλης Παρασκευής δέν τής είχε προσφέρει τήν 
προστασίαν του μέ κάτι ’μάτια , τών όποιων 
τήν λαίμαργον έκφρασιν, τώρα μόνον έννοοϋσε 
κατά βάθος.

Μήπως αύτοί οί καθηγηταί της δέν τήν 
έβλεπαν πάντοτε, αλλά ιδιαιτέρως τάς τελευ · 
ταίας αύτάς ημέρας τών έξετάσεων μέ βλέμ
ματα θαυμασμοΰ καί συμπάθειας καί έπιθυ- 
μιών, τάς όποιας τώρα έννοοϋσε.

Τό ένστικτον τής αύτοσυντηρήσεως καί τοΰ

πόθου τής χαράς τής ζωής έξύπνησεν έξαφνα 
μέσα της παντοδύναμον. "Ολαι αί άρχαί τής 
περί τιμής καί ηθικής καί άγνότητος ήρχισαν 
νά ύφίστανται τρομερόν κλονισμόν. "Ολη ή βα
σανισμένη ζωή τής μάννας της ποϋ ήτον ω 
ραία· σάν κ ι ’ αύτήν καί τής γιαγιάς της καί 
δλης τής γενεαλογίας τών πολυβασανισμένων 
υπάρξεων, αί όποίαι είχαν ύποταχθή άγογγύ- 
στως είς τήν ζωήν τοϋ καθήκοντος, ¿πέρασαν 
ά π ’ έμπρός της έξαφνα, απειλητικά, τρομα
κτικά. Καί είδε τόν εαυτόν της νά ζή μέσα 
είς τό μαρτύριον τής πείνας καί τών τα πε ινώ 
σεων δλην της τήν νεότητα, άν ή'θελε ιχ  μείνγ 
τιμ ία  καί ένάρετος. Καί έφαντάσθη δτι δπως 
ή μητέρα της έζησε καταφρονημένη καί περιέ
φερε τήν κουρασμενην υπαρξίν της από πόρτα 
είς πόρτα γιά  νά κερδίσγι τό ψωμί της μέ τόν 
ιδρώτα τοϋ προσώπου της, έτσ ι θά έζοΰσε καί 
αύτή, άν άκολουθοΰσε τάς ιδέας καί τάς άρχάς 
τών ίδικών της.

Κουρασμένη καί αφανισμένη, δπως ήτο καί 
από τάς έξετάσεις, καί από τάς συγκινήσεις 
καί από τήν αγωνίαν τής ημέρας ¿κείνης καί 
από τήν αναιμίαν καί τήν νευρασθένειαν, άπε- 
κοιμήθη έξαφνα, απότομα μέσα είς τάς σκέ
της αύτάς.

“Οταν ¿ξύπνησε δέν ήτο πλέον είς τό μ ι
κρό δωμάτιον τής μελέτης? αλλά είς τό κρεβ- 
βάτι τής υπηρέτριας, μέ τόν γέροντα ιατρόν 
από ’πάνω της καί μέ τήν κ. Ζούλια, όλόρ- 
θην είς τήν ,πόρτ« ποϋ έφερεν είς τόν διάδρο
μον. ΙΙρίν νά ήμπορεσν) νά άνοίξ·/) τά  μάτια 
της, ή'κουσε τήν χ. Ζούλια νά μιλή είς τόν 
γιατρό μ.έ παραφοράν καί μέ πάθος καί νά 
άναφέργ συχνά τό όνομά της.

φα ίνετα ι δτι είς τόν ύπνον της τόν ληθαργι- 
κόν είχεν ομιλήσει,ώς πάντοτε καί φαίνεταιδτι 
μέρος τοΰ μυστικοϋ πόνου της είχεν άποκαλυ-
? βΐΙ·

α Άκοΰς έκεϊ τό παληοκόριτσο νά θέλγ] έ
ρωτες ! ’Ακοΰς έκεΐ μοΰτρα, τό παληοδουλικό 
νά τολμήσν) νά ρίψνι τά  μ.άτια του είς τόν α
νεψιόν μου, είς τόν άφεντικό της, είς τό παιδί 
τών ευεργετών της. Καλέ, γιατρέ, άφησέ με 
καί ό κόσμος έχει χαλάσει, Δέν γνωρίζει πειά  
ό σκύλος τόν αφέντη του, μέσα ’σ αύτό τό 
άνακάτωμα τών δούλων μέ τά  φούμαρα, ποϋ 
σπουδάζουν τούς γυιούς καί τής κόρες τους 
’σάν άρχοντόπαιδα.

— Δοϋλοι καί άφεντικοί δέν ύπάρχουν τώρα 
πειά, παρά ανεπτυγμένοι καί αμαθείς, είπεν 
ό γιατρός μέ πικρίαν. Ή  μικρή αύτή ποϋ ξέ
ρει περισσότερα από σάς καί από τήν μάνα 
της καί ποϋ μπορεί νά ζήσγι μέ τή δουλειά



της, Ιχει το δικαίωμα νά σκέπτετα ι ώς άν
θρωπος ελεύθερος και νά αισθάνεται, όπως α ΐ- 
σθάνωνται ή νέες κα'ι ή εμμορφες κοπέλες, 
πλούσιες ή πτωχές, ¿διάφορον.

Ή  κ. Ζούλια έγεινεν έξω φρένων.
Και πώς δεν αΐσθάνθηκα κ ’ έγώ ’στον καιρόν 

μου που ή'μουν κ ’ αρχοντοπούλα. Καλέ, αύτή 
θέλει ξύλο......

Ή  "Αννα ανοιξεν απότομ-α τα  μάτια της, 
τα  φοβισμένα, σάν πραγματικώς νά ύπεβάλλε- 
το τήν στιγμήν εκείνην εις την φρικτήν τα - 
πείνωσιν άνηλεοΰς ξυλοκοπήματος. Χωρίς άλλο 
θά έτρωγε ξύλο καί από την κ. Ζούλεια καί 
από την μάνα της. Τά σκληρά εκείνα λόγια 
τής γεροντοκόρης ¿μαστίγωναν, ¿πλήγωναν καί 
τό πνεύμα καί την ψυχήν της.

"Ολαι αί σκέψεις τής προηγουμένης βρα
δείας ¿πέρασαν πάλιν ώς αστραπή α π ’ .¿μπρος 
της. Τωρα έπροστίθετο εις αυτά καί ή τα π ε ί-  
νωσις τής υποταγής εις ανθρώπους σκληρούς, 
ποταπούς, χυδαίους. "Οταν ή μητέρα της θά 
έμάνθανε τό μυστικό της, άντί νά τήν πονέση 
καί νά τήν λυ'πηθνί, θά τήν ύβριζε μέ αισχρό
λογα, θά τήν έδερνε, θά τήν ¿βασάνιζε. Ή  
κ. Ζούλια, ή οποία έμαίνετο αυτήν τήν στ ιγ 
μήν, θά τήν ¿πετοϋσεν έξω από τό σπΐτί της, 
θά τήν έπεριφρονοϋσε, καί δλοι εις τήν προ
στασίαν των όποιων ήλπιζε, θά τήν έγκατέ- 
λειπαν.

Τό βλέμμα της έγεινε τότε τόσον έξαλλον 
τόσον φοβισμένο, ώστε ο γιατρός γ ιά  μ.;ά σ τ ιγ 
μή ύπέθεσεν δτι είχε τρελλαΰή. Δ ιέταξε τήν 
κ. Ζούλια νά άπομακρυνθγ, καί έπειτα  ή'ρχισε 
νά έξετάζ·/| τά  μάτια  τής ’Άννας. Μέ ακούεις, 
παιδί μου, τής είπε μέ φωνήν γεμάτην από 
συμπάθειαν καί καλωσύνην. *Ελα ! κουράγιο ! 
Δέν έχεις τίποτε. Σέ ¿κούρασαν αί ¿ξετάοεις.

Ή  ’Ά ννα ¿δοκίμασε νά όμιλήσν), αλλά ή 
γλωσσά της έμπερδεύετο. *0 γιατοός τής έπέ- 
βαλε σιωπήν. Πρέπει νά πιής ολίγο γάλα τής 
είπε καί ¿φώναξε τήν γριά υπηρέτριαν, ή όποια 
ήλθε μέσα μέ υφος αυστηρόν καί βλέμματα 
αγριωπά. Είχεν ακούσει καί αυτή τήν ομι
λίαν τής κ. Ζούλια, καί τά  αισθήματα τής τ ι 
μής καί ηθικής της είχαν έπαναστατήσει. Ά ν  
δέν ¿φοβείτο τό γιατρό, θά πήγαινε έκεΐ κοντά 
στο κρεββάτι, καί θάφερνε δύο μπάτσες εις τά  
μούτρα τά  αδιάντροπα του παληοκόριτσου αύ- 
τοϋ, που ναντώκανε αμέσως καλάτ Άκους 
έκεΐ καμώματα καί ατιμ ίες, ¿μουρμούριζε κι’ 
αυτή μέσα στήν κουζίνα της. Καλέ γ ιά  τό 
θεό ! Τής Άνέζως τό κορίτσι, δέκαξ ’ χρόνων 
δέν καλοήταν καί νά σοΰχγι έογολαβίες μέ τό

άφεντόπαιδο, τό πλουσιόπαιδο, τον Στέφα. 
Χριστέ καί Παναγία ! έλεγε κάπως δυνατώ- 
τερα τήν στιγμ.ή που ό γιατρός τήν ¿φώναξε 
νά φέργ) τό γάλα.

Καί ήλθε μέσα μέ μίαν έκφρασιν μίσους καί 
ύπερτάτης περιφρονήσεως γ ιά  τό δυστυχισμένο 
τό πλάσμα. Ή  Ά ννα  ύπεστη καί του βλέμ- 
μ.ατος αύτοϋ τόν κλονισμόν καί ήσθάνθη περισ
σότερον πόσο τρομερά ήτον ή θέσις της.

Καί δταν ό γιατρός είπεν εις τήν γρν,ά Μάρω 
νά προσπαθήσν) νά τήν άνασηκώσγ, τόσον τό 
δυστυχισμένο τό κορίτσι έφοβήθη μήπως αμέ
σως τήν κακοποιήσγι, ώστε κατέβαλεν δλας 
τάς δυνάμεις που τής έμεναν, γιά  νά σηκωθή 
μόνη της. Ά λλ  ’ δταν εις τήν διαταγήν του 
γιατρού ή γρηά ¿δοκίμασε νά τής βάλγι τό 
κουταλάκι μέ τό γάλα εις τό στόμα, τό κα- 
κόμοιρο τό παιδί, ήσθάνθη τόσον μίσος εις τήν 
ορμητικήν κίνησιν του χεριού τής γρηας, ώστε 
έκυριεύθη αίτό νευρικόν ρίγος, τά  δόντια της 
ήρχισαν νά κτυποϋν, ό λαιμός της συνεσπάσθη 
καί τό γάλα έχύθη όλο ¿πάνω της, χωρίς ούτε 
σταλαγματιά νά καταπ ιγ .

Κ .  ΙΙαροέν

Θ Ε Α Τ Ρ Ο Ν

Τ ό 'Ελληνικόν Θέατρον ήρχηΣε νά κινμ  πε» 
ρκΣάότερον τό ένδιαφέρον μέ (Σειράν πρώ

των παραάτάόεων έργων γνωάτών Ε λ λή νω ν 
(Συγγραφέων. Κ αι πρώται ήλθαν αί έπιθεωρή- 
(Σεις μέ τόν Κινηματογράφον τοϋ κ. Πολυβίου 
Δημητρακοπούλου καί τά Νέα Παναθήναια 
των κ. Ά ν ίν ο υ  καί Γ. Τάοκοπούλου. Κ αί τόν 
μέν Κινηματογράφον δέν είδαμεν. Τά Νέα Πα- 
ναθήναια δμως ώς έπιθεώρηόις κωμική είναι 
πολύ έξυπνότερα καί Οεαματικώτερα άπό τά 
περκΣυνά. Ίό ω ς ύπάρχουν άκηναί κάπως πε- 
ριάάότερον άλατκΣμέναι, άλλά βεβαίως δέν έχει 
κανείς τήν άξΐωάιν άπό τοιαύτας έπιθεωρή- 
(Σεις, νά είναι όοβαραί καί πένθιμοι καί καμω
μένοι δ ι’ ήθικοποίηάιν.

Ή  όάτυρα ύπήρξε πάντοτε άπό τόν ’Α ρι
στοφάνη έως τάς ήμέρας μας κάτι. ζωηρόν καί 
εύτράπελον άν μάλιάτα λάβωμεν ύ π ’ όψιν 
τήν άρχαίαν άάτυραν, ϋπήρξεν αίάχρολόγως 
ϋπό τήν κυριωτέραν (Σημασίαν τής λέξεως. 
Σήμερον ήμπορεϊ κανείς νά ζητμ άττικώτε- 
ρον πνεύμα, καί άποφυγήν άπό μερικάς κοι
νοτοπίας καί άπό εύφυΐας, πού μειώνουν 
τήν ώραίαν έντύπωσιν των έπιθεωρήάεων 
αυτών.

Πολύ,πολύ άυνετέλεάεν είς τήν τόάην έπ ιτυ- 
χίαν τών Νέων Παναθηναΐων καί ή ώραίαύπό- 
κριάις. Π δεσποινίς ΜαρίκαΚοτοπούλη ύπήρξε
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Δ ρ α μ α τ ι κ ή  κ α λ . Ι ' . τ ί χ η ς

τελεία είς δλους τούς ρόλους τη ς. Ώ ς  Ν έ α  
Γ υ ν α ί κ α ,  ύπήρξεν άνωτέρα άπό τήν Νέαν 
Γυναίκα πού έπαιξε πέρυσι. Α λη θ ή ς χειρα
φετημένη φαίνεται πώς έννοεΐ τήν Νέαν Γυ
ναίκα άντικαθιότώάαν τόν (Σημερινόν άνδρα 
καί δι’ αυτό τή ν ένεΰάρκωάε τόάον τέλεια. 
Ά λ λ ά  καί είς δλα τά άλλα μέρη, που έπαιξεν 
ητον άμίμ ητος. Α λ η θ ιν ή  καλλιτέχνις κατορ
θώνει.έξ ίάου καί είς τά ευτράπελα καί είς τά 
άοβαρά νά δημιουργμ μέρη πρώτης δυνά- 
μεως καί νά έκπ λή ττμ  τό κοινόν, τό όποιον 
τήν άγαπά καί τήν θαυμάζει.

Ό  κ. Σαγιώρ ήτο είς τό άτοιχεΐον του-Όλως 
διόλου θαυμάσιος. Καί ή κ. Γαβριηλίδου μο
ναδική καί υπέροχος. Ή  Νέα Σκηνή μέ τρία 
πρόόωπα τοιαύτης δυνάμεως καί μέ (Σύνολον

έν γένει καλόν, ήμπορεϊ νά κάμμ θαύματα.
θέατρον Π α ν ε λ λ ή ν ι ο ν ·  Ή  Gioconda τού d ’ 

Annuntiio, έν άπό τά έργα πού έπεριμένοντο 
μέ άνυπομονηόίαν Ή  μετάφραάις του κ. Πο
ριώτη καλή, δπου δέν ήτο ύπερβολική. Μερι- 
καί έν τούτοις κακόηχοι λέξεις κατέστρεφαν 
τήν γενικήν έντύπωσιν καί διέθεταν τό κοι
νόν δυάμενώς καί πρός τό έργον άκόμη, τό 
όποιον έν τούτοις έχει μέσα του δλην τήν ύ- 
πέροχον άβρότητα τή ς δ ’ Ά ννο υ ντζια νή ς ποι- 
ήάεως.

Ή  κ. Κυβέλη ώς Gioconda είχε άτιγμάς πολύ 
καλάς καί θά ήτο βεβαίως τελεία, χωρίς ένα 
είδος δειλής έκφράάεως, τό οποίον άφίνει νά 
τήν κυριεύμ κατά τά τελευταία έτη καί τό 
όποιον μειώνει τήν καλλιτεχνικήν της άξίαν.
Ό  κ . Π α π α γ ε ω ρ γ ίο υ  ό λ ίγ ο ν  ύ π ε ρ β ο λ ικ ό ς ε ίς  
τό δ υ ά κολώ τα το ν μ έρ ο ς τοϋ α ίω ν ίω ; ά π η λ π ι -  
(Σμένου κ α λ λ ιτ έ χ ν ο υ , το ϋ  κ υ μ α ιν ο μ έ ν ο υ  μ ε 
τ α ξ ύ  το ύ  κ α θ ή κ ο ν το ς κ α ί τ ή ς  λ α τ ρ ε ία ς  του 
π ρ ό ς τό ώ ραΐον. ’ Ε ν  γ έ ν ε ι δμω ς κ α ί π ρ ό  π α ν 
τ ό ς κ ύ ρ ιο ς το ϋ  κ α λ ο ΰ  κό σ μ ο υ  κ α ί κ ύ ρ ιο ς  τ ή ς  
(Σκηνής.

Ά γγέλλλοντα ι δι’ αύριον μέν τό «Χελιδόνι» 
τοϋ χ. Π· Νιρβάνα καί δι’ όργότερα ή ’ Ιουλία 
Σάντρη τοϋ κ. Γρ. Ξενοπούλου, παρμένον 
άπό τό ώραΐον του διήγημα «Τόν Ματωμένον 
Βράχον» τό δημοάιευθέν πέρυάιν είς τά«ΙΙανα- 
θήναια».

Καί άπό μέν τό «Χελιδόνι» τοϋ κ. Νιρβάνα 
δέν γνωρίζομεν παρά μόνον τόν τίτλον, άπό 
τήν ’ Ιουλίαν Σάντρη δμως είξεύρομεν μίαν 
θαυμαάίαν ύπόθεόιν πρός δραματοποίηόιν καί 1 
μίαν καλλιτεχνικήν έπ ιτυ χία ν τοϋ κ. Γρηγ. 
Ξενοπούλου είς τό διήγημα.

’Επειδή δέ έχομεν τήν ίδέαν, δτι άπό ένα 
καλόν διήγημα βγαίνει πάντοτε ένα καλόν 
δράμα, περιμένομεν μέ άνυπομονηάίαν τήν 
’Ιουλίαν Σάντρη, ή όποία θά παιχθμ έντός τοϋ 
’ Ιουλίου είς τό Πανελλήνιον μέ τήν Κυβέλην 
ώς πρωταγωνίστριαν.

ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ
Τ ή ς  ’ Ε π α γ γ ε λ μ α τικ ή ς  και Ο ΐκ ο κ ν ρ ικ ϋ ς  Σ χ ο 

λ ή ς  τής Ένώάεως τών Έ λ λ η ν ΐ δ ω ν .

Πλήν τής μ ικρας  ετήσιας εκ&εσεως κα ι τώ ν  
κα τ ’ αυτήν εξετάσεων είς τά γενικά μ α ϋ ή -  

ματα , α ί δπο ΐα ι ϋγειναν τον μήνα  Μ άϊον, τώρα  
γίνονται α ί είδ ικα ί δ ιπλω ματικο ί εξετάσεις είς 
τά μ α ϋήμα τα  τής κοπτικής κα ί ραπτικής φορε
μάτω ν, Ασπρορούχων, τής π ιλοπο ιίας, (ορ ισμέ
νων καλλιτεχνικών μ α δημ ά τω ν  κα ί δ ιπλογρα 
φίας.

Ε ιδική επ ιτροπή άπο κυρίας τον  Σ υμβουλ ίου  
νπ ο  τήν  “Εφορον κ. Λ σμπρννίδου πορακολον - 
ί)ε ΐ τακτικώ ς τάς εξετάσεις αντάς, κατά τάς ο
πο ίας εκάστη μ α ϋή τρ ια  οφείλει μ όνη  νά κόψη
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κα ί να ράψη  ένα φόρεμα ή να κατασκενάση δύω  
καπέλλα, ή να έκτελέαη ένα καλλιτεχνικόν άντ ι- 
κείμενον, ή να ετο ιμάαη ώριομένα υπό τον  
Σ υμβουλ ίου  έσώρρουχα.

Κ ατα τό δ ιάστημα  τω ν δριζομένω ν ήμερων, 
τής έκτελέσεως ai μ α θή τρ ια ι δεν έρχοντα ι εις 
καμμ ία ν  συνάφειαν μ ε  τας δ ιδασκαλίσσας των, 
εργαζόμενο ι υπό  την τακτικήν επ ίβλεφ ιν των 
κυριών.

Αι 7ΐροσελθοϋσαι εις εξετάσεις εφέτος είνα ι έπτα  
δια  την Κ οτιτικήν κα ι Ρατιτικήν, τρεις δια κ α -  
τιέλλα, δύω  δια  καλλιτεχνικό μ α δήμα τα , τέσσα- 
ρες δ ια  δ ιτιλογραφ ίαν κα ι μ ία  δια σίδηρον.

Δια τό μ ά θ ημ α  τής μαγε ιρ ικής άπεφασίσθη  
όπως κατα τό έτος τούτο καταρτισθή  ιδ ια ιτέρα  
τάξις  είδ ικώς δ ια  τας μαγείρ ισσας, α ι όπο ια ι εις 
δ ιάστημα  τρ ιώ ν μηνώ ν με τέσσερα τακτικό μ α 
θ ήμα τα  κάθε εβδομάδα θ α  ε ίμποροϋν να τελειο
πο ιούντα ι κα ι να λαμβάνουν δ ίπλω μα μαγειρ ικής.

Αι εν λόγιο υπηρέτρ ιά ι ήμπορονν να συμφ ω 
νήσουν μ ε  τό  σπ ίτια , εις τό όπο ια  θ α  υπηρε
τούν κατα τό τρ ίμηνον αυτό δ ιάστημα , ώστε να 
έχουν έλενθέρας τας μεταμεσημβρινάς των ώ 
ρας από τας δύω  έως τας εξ, τέασερες ημέρας 
την εβδομάδα. Θα πληρώ νουν δ ίδακτρα  δρ. εί
κοσι τον μήνα  κα ι έλα υποχρεοϋνται όχι μόνον  
να μαγειρεύουν, άλλα και να τακτοπο ιούν και κ α 
θαρ ίζουν  τα  μαγε ιρ ικό  σκεύη κα ι τό μαγειρείου, 
έξασκονμεναι εις την τάξ ιν  κα ι καθαρ ιότητα .

Μ ετά τό τρ ίμηνον αυτό δ ιάστημα  ai μ α γε ί- 
ριασαι θ α  γνω ρίζουν όλην την θεω ρ ίαν τής μ α 
γειρ ικής κα ί πλέον πλήθος φαγητών καί γλυκ ι
σμάτω ν κουζίνας ίδ ικής  μας κα ί Ε υρωπαϊκής, 
και θ α  λαμβάνουν δ ίπλω μα μετα  ειδ ικός εξετά
σεις. Τα μ αθήμα τα  δ ιό  τας μαγείρ ισσας θ α  α ρ 
χ ίζουν τον ’Οκτώβριον κα ί θ α  τελειώνουν τον 
’Ιανουάρ ιον . Έ γγραφα! γ ίνονται άπό  1ης 7)βρ ίου  
εις την  ’Ε παγγελματικήν Σχολήν, όδός 'Ο μήρου  
άρ ιθ . 24.

Μ Ο Ν Α Ξ ΙΑ

" Ε ρ η μ η  ξ - ρ α  τ ο υ  γ ι α λ ό ν , κ ί ι θ ε  κ α ι ρ ό ς  σ έ  δ ’ ρ ν ε ι ,  

Φ ε ύ γ ο υ ν  μ ε  τ ρ ό μ ο  τ α  γ ο ρ γ ά  κ α ρ ά β ι α  μ α κ ρ υ ά  σ ο υ  

Τ ό  κ ά θ ε  κ ν μ α  α π '  τ η  ζ ω ή  κ ά τ ι  π ι κ ρ ά  σ ο υ  π έ ρ ν ε ι ,

Μ ά  ε ί τ ε  θ ε ί ο ς  <5 π ό ν ο ς  σ ο υ  κ α ι  θ ε ί α  ή  μ ο ν α ξ  ά  σ ο υ .

Κ ΡΙΝ ΟΥ Υ Μ Ν Ο Σ

Σαν κ ρ ί ν ο  υ ψ ώ θ η κ ε  τ ό  φ ω ς  τ ό  θ ε ί ο  τ '  ά ν α σ τ η μ ά  σ ο υ  

" Α ν Λ α  χ ά ό ' . α  γ ύ ρ ω  σ ο υ  ο ί  α ΰ ρ ε ς  κ '  ο ι  ι ν ω ό ί ε ς  

Κ α ί  μ ι ά  σ ι ω π ή  α π λ ώ θ η κ ε  σ ε μ ν ή  ό λ ο γ υ ρ ά  σ ο υ ,
Ω σ ά ν  θ α ν ά τ ο υ  π ρ ο σ ε υ χ ή  μ έ σ α  σ 'ε ό ρ γ ί ω ν  θ υ σ ί ε ς .

(Ά πδ τήν Πχγχ Λαλέουσχ του χ Π. Νιβάρνχ)

ΓΓΝΙΑΚΕΙΑ ΚΙΝΗΣΙΣ

Τ ήν 16 χαί 17 του μην!»; αυτού έγένετο έξωθεν 
τού Ζαππείου Μεγάρου δ τής Μποζείου υπο

τροφίας διαγωνισμός, δι’ 8ν είχεν ώρισθή Ελαιογρα
φία, τοπίον δηλαδή περιλαμβάνον την εχ του Ζαπ- 
πείου πρδς τήν "Αχρόπολιν άποψιν.

Δυο ήσαν οί συναγωνιζόμενςι, ή ’Αθηναία ζωγρά
φος δις Σοφία Λασχαρίδου χαΐ ό έχ Σμύρνης 
χ. Εόάγγ. Ίωαννίδης.

Πρωτοφονες δε παρίστα θέαμα ή τό πρώςον ήδη 
μεταξύ τών δύο φύλων διεξαγόμενη πάλη μετά 
τί> πέρας τής οποίας ή έξεταστιχή ’Επιτροπή δμο- 
φώ'ως άπεφά/θη, δτι τδ εργον τής δεσποινίδος Λα
σχαρίδου, ύπερείχε χατά πολύ εχείνου του χ. Ίω - 
αννίδου. Διότι ή γνωστή τοπιογράφος μας άπέδων,εν 
ώς συνήθως εντελέστατα τήν Ά ττιχήν ατμόσφαιραν 
καί τά θερμά χρώματα τής μεσημβρινής εκείνης ώ 
ρας είς τήν εικόνα της.

*Η δίς Λασχαρίδου είνε ή πρώτη άριστεύσασα 
γυνή υπότροφος, έπάλα·σε δε ούχ ολίγον δ ά ν’ από
δειξη δτι αφού έλαβε τό έχ του Πολυτεχνείου Δίπλωμά 
της, έχ των πρώτων χριθείσα εις τ'ο τελιχδν διαγώ
νισμα μεταξύ δέχα εννέα άνδρών, ειχεν ήδη τδ δι
καίωμα ν ’ απαίτηση νά γίνη δεχτή χαί εις τδν δια 
τήν ύποτροφίαν διαγωνισμόν.

"Ήδη ετοιμάζεται ν’ αναχώρηση διά Μόναχον καί 
Παρισίους πρδς τελειοτέραν ετι άνάπτυξιν του άρ- 
χήθεν έχδηλωθέντος ταλάντου της.

’Αλλά χοί άλλη "Ελληνίς διεχρίθη είς τον κύκλον 
των ωραίων τεχνών, οχι πλέον εδώ, άλλ’ είς Νεάπο- 
λις τής ’Ιταλίας, είς τό περίφημον καί ιστορικής φή
μης ώδείον του San Pietro a Majella.

"Η Δις Ιουλία Βαλσαμάκη τής γνωστής έκ Κε- 
φαληνίας οικογένειας,είς διαγωνισμόν μεγαξύ τελειο- 
φοίτωνσπουδαστών καί σπουδαστριών διεχρίθη ώς ύψί- 
φωνος πρώτης δυνάμεως, μέ φωνήν πλουσίαν είς Ο 

λους τού; τόνους, χρωματιζομένην θαυμασίως, δρα- 
ματικωτάτην δε είς τήν εχφρασιν χαί είς τδ πόθος, 
ώστε νά προχαλέση ενθουσιώδεις επευφημίας όλου τού 
ακροατηρίου της.

Εις τας επιστήμας επίσης αί Ελληνίδες έχέρδισαν 
μίαν μεγάλην νίκην. Γενικώς πιστεύεται οτι αί γυ
ναίκες δέν έχουν ίδοφυίαν διά τά μαθηματικά, άλλ’ 
ούτε κλίνουν είς τήν επιστήμην αυτήν τών αριθμών. 
Κατάπληξιν λοιπδν έχαμεν ή πρωτοφανής επιτυχία 
τών εξετάσεων τής Δος Γενηματα είς τδ Πανεπιστή- 
μιον. "Υπήρξε πρώτη μετχξύ όλων τών έξετασθέντων 
έδέχθη θερμά συγχαρητήρια παρά τών καθηγητών 
καί ό'λων τών παρισταμένων καί ετυχε παμψηφεί του 
βαθμού άρ ισ τα . Τί λέγουν οί φρονοΰντες δτι αί γυ
ναίκες είναι κεφαλάκια ελαφρά χαί επιπόλαια, κα
τάλληλα μόνον διά νά στολίζωνται μέ πτερά χαί μέ 
λουλούδια;

’Αλλά μέσα είς τάς ωραίας αίτάς έπιτυχίας εχομεν 
καί ενα μελαγχολικδν σημείον γυναικείας χινήσεως. 
‘‘Εχομεν ένα είδος γυναικείας διαδηλώσεως, δχι πρδς 
διεκδίκησιν ψήφου, δπως γίνεται τελευταίως είς τήν 
’Αγγλίαν, άλλ’ απλώς πρδς ύπεράσπισιν του δικαιώ
ματος τής εργασίας, ή όποια δέν άρχεί δτι πληρόνε · 
ται ώς τώρα τόσον γλίσχρα, άλλ’ έγινε τελευταίως 
χαί σταδιον εκμεταλλεύσεως μερικών μιχροεπιχειρη- 
ματιών.

Όπου δήποτε υπάρχει έργασία κυβερνητική γυ
ναικεία την αναλαμβάνει ένας έπιχειρηματίας, δ ό-
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ποίος διά συναγωνισμού τήν εξευτελίζει είς σημείον. 
ώστε αύτδς ό δποίος δέν κάμνει τίποτε νά χερδίζη 
περισσότερα άπδ τάς δυστυχείς έργάτιδας. αί δποίαι 
έργάζοντοι δέκα τέσσερας ώρας το ήμερονύκτιον. Τε
λευταίως είς τδν Πειραιά ή έργασία τών Στρατιωτι
κών ’Αποθηκών τού ιματισμού τού στρατού παρεχω- 
ρήθησαν εις εργολάβον, ό οποίος ύπεβιβασε -τήν έρ- 
γασίαν είς βαθμόν απελπιστικόν. Δι’ αύτδ καί αί έρ- 
γάτιδες έξανέστησαν, διεμαρτυρήθησαν κατά τού έρ- 
γολάβου καί άνεφέρθησαν είς ιόν ύπουργόν τών Στρα
τιωτικών, ό δποίος θά φροντίση, έλπίζομεν νά άρη 
τδ άτοπον αύτό.

Δ?ν θά ητο άρά γε καιρός νά ενωθούν καί αί έργά- 
τιδες εις ένα σύνδεσμον δπως έκαμαν παντού ώς τώρα 
αί ομόφυλοι των αί δποίαι κάμνουν παντού σείαστά 
τά διχαιώμασά των.

Η  διεξαχθείσα είς τδ Ζάππεισν καλλιτεχνική 
έορτή τής Σηροτροφικής "Εταιρείας, έστέφθη 

άπδ μεγάλην έπιτυχίαν, χάρις είς τάς καλλιτέχνι- 
δας καί τούς καλλιτέχνας, οί δποίοι έλαβαν μέρος 
είς αύτήν, άλλά καί είς τάς κυρίας της σηροτροφικής 
μέ επ: κεφαλής τήν άκούραστον πρόεδρον τής Ε τα ι
ρείας κ. Αικατερίνην Ζλατάνου.

Ή  κ. Αίκατ. Ζλατάνου ένεκα τών άσχολιών της 
μέχρι πρό τίνος άκόμη μέ τού; πρόσφυγας είχεν ά- 
ναγκασθη νά μοιράζη τδν καιρόν της καί είς τα δύι 
σωματεία. Τώρα ομως δπρυ οί πρόσφυγες άπεχαστε- 
στάθησαν είς τήν Νέαν Άγχίαλον, ή κ. Ζλατάνου 
άποδίδεται καί πάλιν δλη είς τήν σηροτροφικήν, τής 
οποίας ή δρασις εις ολίγα μόλις έτη τόσον λαμπρά 
έφερεν άποτελέσμσται Τώρα ή μεταξοτροφία έγεινε 
τής μόδας χαί δέν υπάρχει πόλις, άλλ’ ούτε χωριό 
χωριό τής Έλλάδδς, είς τό δποίον νά μή έφυτεύ- 
Οησαν μωρεόδενδρα καί νά μή έτέθησαν αί βάσεις 
μ ιίς οικιακή; βιομηχανίας, ή όποια βαθμηδόν θά 
μεγαλώση καί θ.α άποβή ευεργετική καί διά τάς 
γυναίκας έν γένει, άλλά καί διά τήν ‘Ελληνικήν 
μας βιομηχανίαν.

ΝΟΙΚΟΚΥΡΙΟ Κ Α Ι  ΚΟΥΖΙΝΑ
Φ α ό ολά κ ία . Είναι τδ χορταριχδν τής έποχής, 

τδ δποίον μαζή μέ τά μπιζέλια εχει καί θρεπτικάς 
ιδιότητας. Μόνον δτι πρέπει νά γίνεται μετρία χρήσις 
αυτών άπό τού; άθροιτικούς. Ώ ; σαλάτα, ώς σωτέ, 
ώς γιαχνί, ώς νιτράδα μέ κρέας, τά φασόλια είναι 
νοστιμώτατα, εύπεπτα καί μαλακτικά, αρκεί νά χα-
θαρίζωνται χαλά χαί νά χό- 
πτωνται λεπτότατατα. Διά 
νά μή χάνουν τδ χρώμα 
των, δταν βρόζωνται, πρέ
πει νά έχουν πολύ νερό καί 
νά βράζουν μέ πολύ φω- 
τ,ιά. Μερικές τούς ρίπτουν 
καί ολίγη σόδα.

’Εν γένει πρέπει νά προ- 
τιμώνται ώς σαλάτα καί 
μέ κρέας. Τούς θερινούς μή
νας τά κρέατα πρέπει νά 
τρώγωνται κατά προτίμη- 
σιν μαγειρευμένα μέ χορτα
ρικά. Γίνονται ελαφρότε
ρα καί δροσιστικώτερα διά ΦΟΡΕΜΑ ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ

κλίματα ιδίως θερμά, ώς τδ ίδιχόν μας. Μέ φασολά
κια σωτέ γίνωνται καί πολύ νόστιμες όμελέτες. Είς 
τδ βραστόν κρέας, προστιθέμενα μαζή μέ κολοκυθά
κια χαί μέ άλλα χορταρικά, καταστρέφουν τά οΰρινά 
ά’λατα, νοστιμίζουν τδ ζουμί καί δίδουν μίαν χορτό
σουπαν νόστιμην. "Ως σαλάτα δταν βρασθοΰν καλά 
καί μείνουν πράσινα, σερβίρονται ώραία μέ κύκλον 
άπδ φέτες ντομάτες καί μέ πηκτά αύγά κομμένα είς 
ώραία σχήματα. Συνςδεύουν πολύ καλά βραστά που
λιά μέ άσπρη σάλτσα bechamel, τά φμσόλ,ια εις τδ
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μέσον, τά βρασμένα πουλιά, κομμένα γύρω χαϊ ολα 
μαζή σκεπασμένα με τήν άσπρη σάλτσα η καί με 
δεμένο αύγολέμονο. Καί με κρέας κρύο βραστό ή με 
αυγά pochés, όπόταν σχεπάζονιαι έπίσνς δλα με τήν 
άσπρα σάλτσα. "Ολα αυτά τά π,ιάτα είναι ελαφρά, ο
ρεκτικά καί πο)ύ χατάλ/ηλα διά πρόγευμα.

Π ο νλ ίά  έίάττρα. Τά κοκκινίζετε με βούτυρο, 
κομμένα εις κομμάτια, προσθέτετε λίγο, λίγο ζουμί 
κρέατος καί ένα ποτηράκι άσπρο κρασί. "Οταν είναι 
έτοιμα, τά σερβίρετε μέ ένα αύγολέμονο δεμένο. 
Κατά τδν ίδιον τρόπον γίνεται καί μικρό άρνί η βι- 
δελάκι.

Μ ακαρόνια  άδαρα . Τά βράζετε μετρίως εις 
ζουμί κρέατος. "Εχετε ιδιαιτέρως ετοιμάσει σάλτσα 
bechamel μέ γάλα καί μέ αύγά, τήν όποιαν δεν δέ
νετε πολύ. "Εχετε ξ^σει καί αρκετό τυρί παρμεζάνα, 
Βάζετε εις μία λεκάνη τά μακαρόνια σας, δύο καλές 
κουταλιές φρέσκο βούτυρο, τό τυρί καί τήν μισή 
σάλτσα bechamel. Τά άνακατόνετε καλά βάζετε 
εις φόρμα, τά σκεπάζετε μέ τό ύπόλοιπον τής σάλ
τσας τά πυτίζετε μέ τυρί καί ψύχα ψωμί τριμμένο 
καί τά βάζετε εις τόν φούρνο πέντε λεπτά γιά νά 
κάμουν κρούστα.

Ψ άρ ια  ρ έ  κ ό κ κ ινη  ό ά λ τύα . Βράζετε ώραία 
μπαρμπούνια ή καί άλλα ψάρια. Τά τερβίρετε καί 
τά σκεπάζετε μέ σάλτσα ντομάτα, άπό εκείνην πού 
έδώκαμε γιά τό βραστό κρέας.

Ρ οδ ά κ ινα - Προηγούνται των σταφυλιών καί δια
δέχονται τά βερύκοκχ Είναι άπό τά πλέον ώραία 
όπωρικά καί δταν είναι ώριμα καί καλής ποιότητος 
είναι πολύ υγιεινά. Μέ τά ροδάκινα κατασκευάζομεν 
διάφορες κονσέρβες, μαρμελάτες καί νοστιμώτατα 
γλυκά- Ή  κατασκευή των εις μαρμελάτες γίνεται 
απαράλλακτα, 8πως τώ< βιρυκόκων, ώς γλυκό τά 
ροδάκινα μοιράζονται, διότι είναι πολύ μέγάλα. 
Διά γλυκό τοΰ τραπεζιού πρέπει νά είναι άπό εκείνα 
πού χωρίζουν από τό κουκούτσι, νά μοιραστούν εις 
δύο καί νά τοποθετηθούν εις λαμαρίνα σκεπασμένη 
μέ χαρτί βουτυρωμένο μέ τό ανοικτό μέρος πρός τά 
επάνω Τοποθετείτε μέσα εις κάθε ροδάκινο μισό 
κουταλάκι ζάχαρι, ¿λίγο φρέσκο βούτυρο, ολίγο μα 
ροκίνο ή κονιακ, καί ολίγη κανέλα κοπανισμένη. 
Τά πυτίζετε μέ ολίγη γαλέτα κοπανισμένη, καί τά 
στέλλετε εις τόν φούρνο. Αν δέν έχετε μαρασκίνο 
ή κονιάκ βάζετε ολίγο μαύρο κρασί. Κονσέρβες γ ί 
νονται απαράλλαχτα όπως τά βερύχοχα, Stà τά ό- 
ποΓα εδώχαμεν ήδη σ/ετιχάς συνταγάς.

'Ροδάκανα ν,οτιπόότα. Πρέπει νά ε’.ναι χαϊσ'ά 
άπό έχείνα, πού βγαίνει ευχολα τό κουκούτσι. Τά 
τρυπάται άπό ’πάνω καί β;ά"ετε τό κουκούτσι. "Ε
πειτα τά πλύνετε εις κρύο νερό, άρού τά ζυγίσετε 
τά σκουπίζετε. Βράζετε καί δένετε καλά ίσον βάρος 
ζάχαρης καί ένω βράζετε ρίπτετε τά ροδάκινα Τά 
άφίνετε νά πάρουν 2 3 βράσει:, τά κατεβάζετε καί 
τά άφίνετε 24 ώρες. Έ πειτα βγάζετε τά βερύχοχα 
καί άφίνετε νά βράζη πάλιν τό σιρόπι, ώ ; πού νά 
δέση πολύ. Τότε βραστό τό χύνετε εις τά ροδάκινα 
καί τά βάζετε νά πάρουν μία βράσι. Τά άφίνετε νά 
κρυώσουν εις τά δοχεία καί τά σκεπάζετε μέ καθαρό 
χαρτί, τό οποίον τρυπϊτε εις διάφορα μέρη μέ μία 
καρφίτσα. "Αν θέλετε πριν νά τά βράσετε τά καθα
ρίζετε άπό τό φλούδι των καί έπειτα έτοιμα πλέον 
μέ τό σιρόπι των τά βάζετε εις πλατύστομα βάζα 
μισό μέ μισό μέ κονιάκ καλό ή μέ ρούμι καλό καί 
σφραγίζετε ερμητικώς. "Αν τά βράσετε άπλώς καθα
ρισμένα μέ ζάχαρι, έχετε μία χαλή μαρμελέτα.

ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΤΣΑ ΔΗΛΩΣΙΣ 
Τ Ο Υ  Ε Ν  Π Ε Ι Ρ Α Ι Ε Ι  Ε Ρ Γ Ο Σ Τ ί Α Σ Ι Ο Υ
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Σ .  A .  Π α Π Α Δ Ο Π Ο Τ Λ Ο Ι Γ

Επειδή τινις των χ. κ. έμπορων ’Αθηνών Πει- 
ραιώς καί επαρχιών, ώς καί μερικοί τών μι/.ροεργα- 
στηριαρ/ών αύτοκαλουμένων δήθεν κατασκευαστών 
Έ λλ. Μεταξωτών υφασμάτων, αίσχροχερδούντες εις 
βάρος τής Έ β νεκ ϋ ς  ταύτης Βιομηχανίας πωλουσι 
νοθευμένα εύρωπϊκά Μεταξωτά ώς ελληνικά τοιαύτα, 
άσυγκρΐτως άνώτερι τών ευρωπαϊκών πρός τήν διάρ
κειαν καί γνησιότητα, έξαπατώντες οιίτω τού; κ. χ 
χαταναλωτάς, άναγχάζομαι, δπως γνωρίσω είς τήν 
πολυπληθή πελατείαν μου, δτι τά γνήσια Μ εταξωτά 
ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ πωλοΰνται είί τήν έν Άθήναις 
κεντρικήν άποθήχην μου, όδός Έρμοΰ 87, καί παρά 
τοΓς σιλείστοις Έμπόροις ’Αθηνών, Πειραιώς καί Ε 
παρχιών, τιθεμένης τοΰ λοιπού τής σφραγίδος τού ερ
γοστασίου μου είς τό άκρον έκάστου ύφάσματος : *Ελ· 
Μ εταξωτά ΧΡΥΣΑΑΙΔΟΣ 1'· Π . ΠΑΠΑΔΟ
ΠΟΥΛΟΥ, μέ έκατέρωθεν τού παραπλεύρως σήματός 
μου κατατιθέντος

’Επιφυλάσσομαι δ’ 8πως ύποβάλω μήνυσιν εναντίον 
τών δημίων αυτών τής ’Εθνικής παραγωγής, οί'τινες 
έν τή άσυνειδησίμ των ταύτη ούχί μόνον, ώ; λέγω, 
τούς κ. κ. χαταναλωτάς έξαπατώσιν, άλλά καί υψι- 
στα έθνιχά συμφέροντα χαταστρέρουσιν.

Ζητείτε λοιπόν εις άπαντα σχεδόν τά Καταστή
ματα τής ‘Ελλάδος καί είς τήν εν Άθήναις αποθή
κην μου. όδός Έρμοΰ 87, τά έσφραγισμένα καί δεδο- 
κιιαασμένα Μεταξωτά τής ΧΡΥΣΑΑΙΔΟΣ παραγω
γής ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ βραβευθέντα εις τάς σοβα- 
ρωτέρας ’Εκθέσεις διά τών άνωτέρων τιμών.

Τηλέφωνον ’Εργοστασίου άριθ. 194 Πειραιά. Τη- 
λέφωνον ’Αποθήκης άριθ. 554 ’Αθήνας.

Παρακαλοϋνται θερμώς αί καθυστε- 
ροϋσαι σννδρομάς τον παρελθόντος νά 
τάς στείλουν.


